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Tijekom veljače diljem svijeta obilježava se jedan od 
najomiljenijih blagdana –Valentinovo. 14. veljače slavimo 
ljubav, odnosno naše voljene. Tom prigodom na razne 

ljubazne načine dajemo do znanja bližnjima koliko su oni važni za 
nas, štoviše, događa se da nekome poželimo nešto lijepo i dobro na 
tajanstven način, na čestitki bez potpisa.

Prema legendi, Valentin je bio redovnik koji je u vrijeme Rimskoga 
Carstva celebrirao vjenčanja za vojnike, iako je to u vojsci bilo strogo 
zabranjeno. Neposluh se kažnjavao smrtnom kaznom. 

Ove godine na ovom lijepom blagdanu iskazivanja ljubavi važno je 
shvatiti koliko smo samo sretni što možemo voljeti i što možemo biti 
voljeni. Važno je uočiti kakav utjecaj ima i na druga područja našega 
života, na naše razne druge uspjehe kada smo zadovoljni, sretni, i 
kada živimo u ljubavi. Već ste u više navrata od mene čuli misao koja 
glasi: „Snaga Forevera je snaga ljubavi.” Ljubav je najsnažniji osjećaj 
pozitivnog naboja koji u većini naših djelatnosti upravlja svima nama.

Forever vam pruža mogućnost da možete podijeliti s drugima 
put koji vodi do zdravlja i materijalne neovisnosti. Znam, ovo je 
najteže upravo s onima koji su u vašoj najneposrednijoj blizini, ali 
morate znati da će najuzvišeniji osjećaj biti trenutak kada budete 
mogli podijeliti radost uspjeha s vašim najmilijima. Nažalost, nije 
ni to toliko jednostavno kao poslati nekome nepotpisanu čestitku 
za Valentinovo, ali nije ni preteško. Vratite se krugu svojega srca, 
pregledajte još jedanput početak popisa s imenima, te podijelite i s 
njima sav ovaj uspjeh čijim ste vi već sudionikom!

Drugo pitanje: u kojoj se mjeri uspijevamo pridržavati svojih 
novogodišnjih obećanja? Nadam se da ćete imati dovoljno 
ustrajnosti kako biste mogli održati ono što biste željeli. Pokaže li se 
zadaća prevelikom, ne brinite se, svaki dan pruža nam novu šansu 
kako bismo uspjeli, možemo svakoga dana početi iznova! Nedavno 
sam na jednoj sjednici tvrtke podijelio sa svojim suradnicima 
citat koji glasi: „Jučerašnji dan već je povijest, sutrašnji je prepun 
zagonetki, a današnji je dar, pa ga tako i iskoristimo! ”

Bilo bi mi drago kada biste moje retke protumačili u skladu s tim, 
poput nekog upozorenja da se ne zaboravi: svaki je dan dar i pruža 
nam mogućnost za nešto. Sjetite se i toga da je ovo prigoda da 
naručite jedan do dva parfema, Sonyinih paleta, po buket cvijeća. 
Neka vam Valentinovo postane prigodom da oni koji su vam važni 
doznaju koliko ste vi zahvalni na tomu što imate jedno drugoga, i 
što možete podijeliti sve uspjehe.

Rex Maughan

Snaga ljubavi

Pozdrav predsjednika
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Izuzetno 
dostignuće 
Odgovor je dosta jednostavan. Temelj svih napredaka, svih 

istaknutih dostignuća jesu čovjek i njegovi izvanserijski napori. 
U Foreveru su ta dostignuća toliko spektakularna zbog toga što 

pojedini spektakularni uspjesi rezultat zbirnog rada vrlo velikog broja ljudi, 
ili pojedinih skupina.

Odgovor je ipak malo složeniji i kompliciraniji od ovoga, budući da u ovoj 
poslovnoj grani, osim visokokvalitetnih proizvoda, istaknutu ulogu imaju 
međuljudski, uzajamni odnosi, i ona duhovnost koja prožima ovu skupinu 
ljudi. Svako pojedino individualno dostignuće dijelom je i dostignuća 
pojedinih skupina, a ujedno i njegov krajnji rezultat.

Ekipa i individua pod stalnim su uzvratnim djelovanjem koje reguliraju stari–
novi osjećaji, dojmovi, učinivši možda presudnim cijeli budući život i postavši 
dijelom naših svakodnevica. Na ovome mjestu može se definirati i uspješnost 
foreverovaca, mi, naime odabiremo svoje životne ciljeve na način da time 
pomažemo, usmjeravamo u pozitivnom smjeru životni put i onih koji će nam 
se priključiti. Naravno, osnovni stup ovoga odnosa jest naš doista stabilan 
i iskušan marketinški sustav, koji se već desetljećima dokazuje, i s čijim se 
kontinuiranim unapređivanjem otvara sve šire i veće nalazište mogućnosti za 
sve naše PARTNERE.  

U isto vrijeme dok Vi čitate ove retke, imate mogućnosti pristupiti jednoj 
tako uspješnoj EKIPI, koja je presudan subjekt gospodarstva Srednje Europe, 
a otvorit će vam se mogućnost i da osigurate nove putove i mogućnosti za 
svoje prijatelje, znance i najmilije. Velika ekipa Mađarske i Južne regije nalazi 
se u jednoj od najuspješnijih razdoblja svoje povijesti zahvaljujući izvanredno 
integriranom, ali ipak individualnom edukacijskom sustavu, koji  se proteklih 
devet godina razvio ovdje u Srednjoj Europi, i koji je iznjedrio sposobne 
voditelje, učitelje za struku svjetskog marketinga. 

Čestitam odsrca svima na ovome iznimnom uspjehu i zahvaljujem što mogu 
biti njegovim dijelom.

Dr. Sándor Milesz 

Bezbroj puta znaju me potražiti 
moji  poznanici, prijatelji ili 

suradnici pitajući me zbog čega  je 
tako uspješno poslovanje Forevera 

u Mađarskoj i na području 
Južne regije. U pitanjima naših 

suradnika početnika uvijek je 
uključena i ona nesigurnost koja 

karakterizira razmišljanja pri 
polasku ponekih novih kandidata, 

njihove nade u izgradnju ljepše 
budućnosti. Često puta ta se 

pitanja rađaju samo zato da bismo 
priskrbili dokaz samima sebi 

kročimo li pravim putom. 

Pozdrav regionalnog direktora
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U svojem novogodišnjem pozdravnom 
govoru regionalni direktor dr. 
Sándor Milesz obznanio je vrlo 

vrijedan 12%-tni rast prometa koji je regija 
tijekom protekle godine ostvarila, a s kojim 
smo i dalje ostali presudna foreverovska 
skupina u Europi. Na pozornici je pozdravio 

suradnike President’s Cluba novoga tipa 
te predstavio postignuća članova Cluba na 
godišnjoj razini. 

Iz predavanja naše suradnice senior 
managerice i članice  President’s 
Cluba dr. Anne Schmitz mogli smo 

Uz izuzetno ugodno i 
atraktivno vođenje programa 

soaring managera i članova 
President’s Cluba Tibora 
Éliása i Marianne Szász 

započeo je siječanjski Dan 
uspješnosti Forever Living 
Products Mađarske d.o.o., 

uz sudjelovanje nekoliko 
tisuća naših suradnika u 

budimpeštanskoj Športskoj 
areni László Papp.

Forever SucceSS Day

  Mi smo najbolji!

TIBOR ÉLIÁS 

MARIANNE SZÁSZ  
soaring managerica

članovi President’s Cluba

FOTO: BÉLA KANYÓ 
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doznati o blagotvornom djelovanju 
vode u svakodnevnom životu, kao i o 
važnosti činjenice da samo s vodom 
odgovarajuće čistoće i sastava možemo 
živjeti spokojnim, uravnoteženim i dugim 
životom. Zahvaljujemo na veličanstvenom 
predavanju.

 Odslušali smo promotivni koncert glazbene 
skupine Borágó, koji nas je uveo u pomalo 
neuobičajen, zanimljiv svijet glazbe.

Naš suradnik senior manager dr. Endre 
Németh pritekao je u pomoć tumačenjem 
iskustva s proizvodima naših distributera 

proizvoda začinivši to svojim uobičajenim, 
nenametljivim humorom, dok je  
pritom dobro raspoloženje zavladalo  
među nastupajućima na pozornici. 
Zahvaljujemo našim liječnicima na 
zdravstvenoj djelatnosti, kao i ustrajnosti  
i odanosti Foreveru, čime izvrsnost  
naših proizvoda dobiva potvrdu i s  
neke druge strane.

Foreverovu pozornicu preplavile su stotine 
naših supervizora ispunjenih veseljem, 
dobrim raspoloženjem i radošću, a zatim je, 
nakon njihova kvalificiranja, na pozornicu 
izašla brojna skupina naših novih assistant 
managera, te smo zajedno s publikom 
slavili naše suradnike na ime postignuća 
tako značajnih rezultata. 

Nakon pauze pogledali smo novogodišnji 
program skupine Interoperett – u izvedbi 
Marice Molnár, Viktora Buzása, 
Kati Szász, Józsefa Egrija, Xaviera 
Rivadeneire, nadalje dirigenta Pála 
Farkasa i koreografkinje Rite Racskó- 
koji je bio dopadljiv izbor iz velikoga 
novogodišnjega koncerta ove družine, 
prizivajući pomalo ozračje prvih dana 
nove godine. Nesvakidašnja produkcija 
družine izazvala je gromoglasan pljesak 
gledateljstva.

Naš mladi suradnik manager Tamás 
Darabos u svojem je predavanju govorio 
mladenačkom gorljivošću o golemim 
mogućnostima koje stoje pred njim i 
foreverovcima, te je skrenuo pozornost na 
činjenicu da možemo postati uspješni i uz 
odgovarajuću brzinu.

Forever Success Day

  Mi smo najbolji!
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U svojem predavanju senior managerica 
Diána Fittler govorila je o čovjeku samom, 
o čovjeku koji mijenja svoju budućnost, 
svoju sudbinu, čime može pružiti primjer 
stotinama, pa i desecima tisuća ljudi. 

Senior managerica Melinda Gulyás 
predstavila je u svojem predavanju 
brzopotezni uspjeh koji je ostvarila sa 
svojom ekipom, jer je imala hrabrosti 
donijeti odgovarajuću odluku. Vidjevši 
njezinu hrabrost, i njezini suradnici u ekipi 
poduzeli su sličan korak.

Na pozornici je uslijedila uobičajena 
prosinačka kvalifikacija Kluba osvajača. 
Na prvome mjestu našli su se soaring 
manageri Zsolt Fekete i Noémi Ruskó. 
Tijekom godišnje kvalifikacije Kluba 
osvajača postao je vidljiv izvanredan razvoj 
Forevera u Srednjoj i Jugoistočnoj Europi. 
Na pozornici su izrečeni podaci o rastu u 
postocima koji su se na prvi pogled činili 
gotovo nevjerojatnima, međutim, to je 
stvarnost u našem kraju, kraju foreverovaca. 
U godišnjem natjecanju pobjedu je odnijela 
suradnica senior managerica i članica 
President’s Cluba Tünde Ibolya Császár.

Na pozornici Forevera uslijedilo je 
kvalificiranje managera, zatim su 
registarske pločice koje simboliziraju 
automobile mogli preuzeti kvalificirani u 
sustavu Poticajnog programa kupovine 
automobila. Na koncu je uslijedila 
kvalifikacija naših suradnika senior 
managera Tünde Hajcsik i Andrása 
Lánga - članova President’s Cluba, te 
Zsuzsanne Uzoni i Ödöna Uzonija. 
Nakon objavljivanja kvalificiranih 
za Profit Sharing Club, uslijedila je 
monumentalna kvalifikacija najnovijih  

safirnih managera Mađarske, kako u 
gledalištu, tako i na pozornici. Od sveg 
srca čestitamo našim suradnicima Istvánu 
Halmiju i Riti Mikola Halminé na 
ovome izvanrednom uspjehu.

Zavjesa Foreverove pozornice spuštena je 
uz frenetično predavanje našeg suradnika 
dijamantno-safirnog managera i člana 
President’s Cluba Miklósa Berkicsa. 
Miklós je svojim predavanjem otvorio 
oči svima, predao mogućnost u ruke 
svih kako bi mogli ostvariti svoje snove, 
postići svoje ciljeve, a Regija u ovom duhu 
može biti najboljom u Europi, jer mi smo 
najbolji. Već smo sada mi najbolji i u to 
moraju povjerovati svi. Činite sve da se 
tako nastavi.

Zahvaljujemo svim predavačima Forevera 
na porukama i izvanrednim rezultatima!

Na pozornici je uslijedio nepregledan red 
assistant supervizora, koji su od regionalnog 
direktora mogli preuzeti čestitke i priznanja.
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Naša današnja voditeljica, 
uvijek nasmijana i vedra 
managerica iz rijeke 

Jadranka Kraljić-Pavletić, svojim 
je osmjehom i toplinom učinila da 
se osjećamo još posebnije. Njezina 
uvodna priča prožela nas je toplinom 
i osjećajem zajedništva.

Naše dobro raspoloženje bilo je još 
bolje kada smo zapjevali uz Ćiru 
Gašparca, koji nas je uz pjesmu 
oduševio svojim humorom. 

Mr. László Molnár, voditelj 
hrvatskog ureda, predstavio nam 

je dva nova proizvoda koji se mogu 
kupiti u našem uredu. To su napitak 
Aloa 2Go i Aloin pripravak Nature's 
18. Također smo upoznali Gordanu 
Gerić – voditeljicu novootvorenog 
kozmetičko- edukacijskog centra. Svi 
članovi FLP- po izuzetno povoljnim 
cijenama mogu u centru uživati 
u masažama, njezi lica i tijela, 
depilacijama, šminkanju.

Dr. Ljuba rauški-Naglić, naša 
telefonska liječnica, održala je 
iznimno zanimljivo predavanje pod 
nazivom „Sedamdeset mi je godina 
tek“. Iako je predavanje govorilo o 

Božićni ugođaj 
Dana uspješnosti preplavio 

je prisutne suradnike koji 
su u vedru i veselu 

raspoloženju došli na dan 
edukacije i druženja. 

Forever SucceSS Day

Nitko ne mo že uspjeti sam

JADrANKA 
KrALJIĆ PAVLETIĆ 

managerica

FOTO: DARKO BARANAŠIĆ
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starosti i problemima koji nastaju 
starenjem, te kroničnim bolestima i 
kozmetičkim nedostacima, naučili 
smo da uz pravilnu prehranu, 
dodatke jelima i redovitu njegu, 
taj proces možemo maksimalno 
usporiti. Hvala dr. Rauški što je 
upozorila na potrebu preventive i 
brige o zdravlju i naučila nas da  
se za starije dane treba početi 
pripremati u mladosti.

Iskustva korisnika vodila je senior 
managerica dr. Branka Molnár-
Stantić. Na pozornicu su izišli 
manageri sa svojim suradnicima  

koji su bili prvi put prisutni na  
Danu uspješnosti. Svaki manager 
iznio je jedno svoje iskustvo, a novi 
članovi podijelili su s nama svoja 
iskustva s proizvodima koja su ih 
potaknula da nam se pridruže. 
Dr. Molnár svojim savjetima 
potpomogla je i proširila naša znanja 
o proizvodima.

Nakon pauze još smo se jedanput 
opustili uz pjesmu našega Ćire 
Gašparca. S „Bijelim Božićem“ i 
pljeskom oprostili smo se sa željom 
da se opet sretnemo na nekom od 
sljedećih  druženja.

Mr. Marija Novak-Ištok poučila nas 
je kako raspolagati svojim vremenom 
i kako ga planirati. Na našim se 
prostorima o vremenu ne razmišlja 
kao o novcu a ni kao o životu. Mnogi 
ne raspolažu vremenom štedljivo i 
nemilice ga troše na neproduktivne 
aktivnosti. Jedna od tajni uspješnog 
menadžmenta upravo je učinkovito 
upravljanje vremenom. Kako ga 
nadzirati, kako znati prioritete, kako 
ga planirati – naučili smo iz ovoga 
iznimno korisnog predavanja.

Manda Korenić, senior managerica 
iz Pule, vlasnica je salona za ljepotu 

Forever Success Day

Nitko ne mo že uspjeti sam
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u kojem primjenjuje  preparate i 
kozmetiku naše tvrtke. Manda 
nam je u svojem predavanju 
pokazala kako treba svakodnevno 
njegovati lice i kako ga pripremiti 
za šminkanje. Uz pomoć svojih 
suradnica na pozornici, pokazala 
nam je kako se treba našminkati  
za dan, tj. za odlazak na posao, 
i kako u nekoliko poteza tu istu 
šminku nadopuniti kao večernju,  

malo jaču. Otkrila nam je i 
neke tajne koje svaka žena može 
primijeniti kako bi korigirala 
pogreške u šminkanju i u malim 
nesavršenostima. 

Uslijedila je dodjela priznanja 
supervizorima, assistant 
managerima i managerima, te 
najboljim graditeljima mreže. 

Nenad Pavletić suprug je naše 
današnje voditeljice Jadranke. U 
svojem je predavanju  upozorio na 
činjenicu da u svakom, pa i u FLP-
poslu, postoji jedna osoba koja taj 
posao vodi. Ali rezultata i uspjeha 
nema bez pomoći one druge osobe 
koja svojom logistikom, radom u 
sjeni, podrškom bilo moralnom, bilo 
onom „tehničkom“, pomaže da posao 
funkcionira. Nitko ne može uspjeti 
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sam, ta logistička podrška odnosi se 
na osobe koje su nam najbliže – na 
naše partnere, djecu i suradnike. 
U Jadrankinu slučaju Nenad je 
ta logistika koja Jadranku čini 
uspješnom. 

Jagoda Leskovar, managerica iz 
Zagreba, održala je predavanje o 
poticajnim programima s posebnim 
osvrtom na auto program. Kao što je 

iznijela u predavanju – auto program 
osvojila je sama i pokazala novim 
suradnicima da je program ostvariv. 
Koja su pravila kvalifikacije, te na 
koji se način vrši isplata ako program 
osvojite – Jagoda nas je motivirala da 
ga i mi pokušamo ostvariti. 

I kao uvijek na kraju našega druženja, 
novi kvalificirani suradnici dobili su 
svoje prve značke, znak da su prešli 

prvi prag prema ostvarenju svojih 
ciljeva i snova.
Sljedeći Dan uspješnosti održat  
će se 17. III. 2007., a domaćin će 
nam biti Manda Korenić, senior 
managerica iz Pule.

mr. sci. László Molnár dipl. inž.
voditelj ureda

FLP Zagreb
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   Kvalificirani za President’s Club, 2007.g.
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KVALIFIKACIJE

Szabó József, Szabó Józsefné	 8109 cc Berkics Miklós	 7265 cc Krizsó Ágnes	 5863 ccSzabó József, Szabó Józsefné	 8109 cc Berkics Miklós	 7265 cc Krizsó Ágnes	 5863 cc

Dr. Ratković Marija, 
Ratković Cvetko	 2494 cc

Janović Dragana, 
Janović Miloš	 1763 cc

Mičić Mirjana, 
Harmos Vilmos	 1625 cc

Éliás Tibor, Szász Marianne	NM. 1338 cc Császár Ibolya Tünde	 NM. 1328 cc
Dr. Schmitz Anna, 
Komoróczy Béla	 NM. 1157 cc
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   Kvalificirani za President’s Club, 2007.g.

KVALIFIKACIJE

Varga Róbert	 5711 cc
Bruckner András, 
Dr. Samu Terézia	 3772 cc Kósa L. Adolf                        NM.	1503 cc

Hajcsik Tünde, Láng András	NM. 1149 cc
Lomjanski Stevan, 
Lomjanski Veronika	 6192 cc Buruš Marija, Buruš Boško	 3176 cc

Ocokoljić Daniela	 NM. 770 cc
Dragojević Goran, 
Dragojević Irena	 NM. 695 cc Ocokoljić Zoran	 NM. 689 cc
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KVALIFIKACIJE

 
Vraneš Zrinka	 537 cc Njegovanović Vasilije	 771 cc Jovanović Zvezdana	 651 cc

	
Stilin Tihomir, Stilin Maja	 1544 cc

Kraljić-Pavletić Jadranka, 
Pavletić Nenad	 1007 cc Korenić Manda, Korenić Ecio	 993 cc

Zore Jozefa	 1357 cc Brumec Tomislav	 1342 cc Jazbišek Tanja	 699 cc
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Mustafić Subhija, 
Mustafić Safet	 NM. 369 cc Glavinka Željko	 NM. 211 cc Dragić Meliha, Dragić Dragan	NM. 276 cc

mr.sci. Molnár László,
Dr. Molnár-Stantić Branka	 NM. 639 cc Ciler Dominik, Ciler Stefanija	 NM. 526 cc

Brence-Jović Vesna, 
Jović Dušan	 NM. 515 cc

Arbeiter Jožica, 
Dr. Arbeiter Miran	 NM. 388 cc Bizjak Marija	 NM. 338 cc Brumec Lovro	 NM. 273 cc
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  1.  Fekete Zsolt i 
Ruskó Noémi

  2.  Éliás Tibor i 
Szász Marianne

  3.  Siklósné dr. Révész Edit i 
Siklós Zoltán

  4.  Hajcsik Tünde i 
Láng András

  5.  Senk Hajnalka
  6.  dr. Schmitz Anna i 

dr. Komoróczy Béla
  7.  Szeghy Mária
  8.  Dominkó Gabriella
  9.  Tóth Tímea
10.   Tamás János i 

 Tamás Jánosné

  1.  Ocokoljić Zoran
  2.  Ocokoljić Daniela
  3.  Buruš Marija i 

Buruš Boško
  4.  Marinković Vera i 

Marinković Miladin
  5.  Ljubisavljević Milija i 

Ljubisavljević Dragana
  6.  Antonijević Slobodan i 

Antonijević Biljana
  7.  Lazarević Olivera i 

Lazarević Zoran
  8.  Vučetić Boro i 

Rukavina Gordana
  9.  Pavlović Aleksandar i 

Pavlović Biljana
10.  dr. Jović-Ranđelović Sonja i 

Ranđelović Dragan

MAÐARSKA SRBIJA, CRNA GORA

CONQUIST ADOR CLUB
Najuspješniji distributeri  proizvoda u prosincu 2006.

KVALIFIKACIJE

Klub 
osvajača   

Prvih deset 
distributera po 

osobnim i 
non-managerskim 

bodovnim 
rezultatima
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  1.  Golubović Karmela i 
Golubović Roman

  2.  Orinčić Marija Magdalena
  3.  Lesinger Ivan i 

Lesinger Danica
  4.  Matek Zdenko i 

Matek Mira
  5.  Mustapić Natalija i 

Mustapić Nikica
  6.  Fadljević Snježana i 

Fadljević Milan
  7.  Vukas Božica
  8. Katić Ivan
  9. Zic Nives
10. Slutej Marina

  1.  Mustafić Subhija i 
Mustafić Safet

  2.  Njegovanović Svetlana
  3.  Smajić Mevludin
  4.  Grujić Spomenka i 

Grujić Veljko
  5.  dr. Hodžić Sead
  6.  dr. Janković Živojin i 

Janković Radojka
  7.  Đorđević Radmila
  8.  Saračević Edina i 

Saračević Ragib
  9.  Kundert Aida i 

Kundert Božidar
10.  Njegovanović Grozdana i 

Njegovanović Sreten

  1.  Brumec Lovro
  2.  Božnik Slavica
  3.  Brumec Tomislav
  4.  Arbeiter Jožica i 

dr. Arbeiter Miran
  5.  Majcen Manja
  6.  Jazbinšek Tanja
  7.  Feher Stefania
  8.  Bizjak Marija
  9.  Jazbinšenk Kim
10.  Praprotnik Tončka

HRVATSKA BOSNA I HERCEGOVINA SLOVENIJA

CONQUIST ADOR CLUB
Najuspješniji distributeri  proizvoda u prosincu 2006.

KVALIFIKACIJE



  2322 www.flpseeu.com

CONQUIST ADOR CLUB
Kvalificirani Kluba osvajača za 2006. godinu

KVALIFIKACIJE

MAĐARSKA

Császár Ibolya Tünde
Gulyás Melinda
Tanács Ferenc i 
Tanács Ferencné 1543,9%
Hajcsik Tünde i 
Láng András
Márton József i
Mártonné Dudás Ildikó
Miklós Istvánné  i Tasi Sándor
Senk Hajnalka
Tóth Tímea
Dominkó Gabriella
Szép Margit i Till György
Balla Mária
Juhász Csaba i 
Bezzeg Enikő
Halmi István i 
Halminé Mikola Rita
Dr. Debrődi Mária i 
Vágott Sándor
Szabados Zoltán i 
Szabadosné Mikus Emese
Hegedűs Árpád i 
Hegedűsné Lukátsi Piroska Marietta
Csürke Bálint Géza i 
Csürke Bálintné
Révész Tünde i 
Kovács László
Skáfár István i 

Skáfárné Vásár Amália
Bánhidi András
Birkás Attila
T. Nagy Sándorné i 
T. Nagy Sándor
Toldi Lászlóné i 
Toldi László
Bakos Károly i Tanka Éva
Géringer Ágnes i 
ifi. Lukács Gábor
Tordai Endre i 
Tordainé Szép Irma
Molnár Zoltán
Hartyányi Julianna
Strifler Lászlóné i 
Strifler László
Börcsök József i 
B. Monostori Ibolya
Siklósné Dr. Révész Edit i 
Siklós Zoltán
Klaj Ágnes
Lapicz Tibor i  
Lapiczné Lenkó Orsolya
Dr. Tombáczné Tanács Erika i 
dr. Tombácz Attila
Bánki László i 
Bánkiné Takács Márta
Czomba Lajosné i 
Czomba Lajos
Kulcsárné Tasnádi Ilona i 
Kulcsár Imre
Róth Zsolt i Róth Gregin Tímea
Tóth Csaba 
Soós István i 
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CONQUIST ADOR CLUB
Kvalificirani Kluba osvajača za 2006. godinu

KVALIFIKACIJE

Soósné Zelei Mária 1542,45%
Rékasi Károly i Détár Enikő
Bucsi Imréné
Fittler Diána
Kiss Józsefné i Kiss József
Csiki Józsefné i 
Csiki József
Gecző László Zsoltné i 
Gecző László Zsolt
Szabó Péter i 
Szabóné Horváth Ilona
Varga Tiborné i Varga Tibor
Gerencsér József i 
Gerencsérné Bakos Erzsébet 75,50%
Darabos István i 
Darabos Istvánné
Szabóné Jakab Mária i 
Szeghy Mária
Holczer Tibor i Rácz Edit
Zöld Józsefné i 
Zöld József
Szanyi Imre
Dr. Rosner Gyula i dr. Rosnerné 
Danner-Stipkovits Mónika
Mussó József i 
Mussóné Lupsa Erika
Téglás Gizella
Léránt Károly i 
Lérántné Tóth Edina
Rusák Patrícia
Szigetvári Ferenc i 
Szigetvári Ferencné
Futaki Gáborné
Ráth Gábor 1,331

Dr. Kiss Ferenc i dr. Nagy Ida
Sulyok László i 
Sulyokné Kökény Tünde
Kompp Rezsőné Czerva Ibolya i 
Soltész József
Sitkei Zoltán i Sitkei Zoltánné
Szegfű Zsuzsa i 
Pintér Csaba
Dr. Lukács Zoltán i 
dr. Lukácsné Kiss Erzsébet
Mrakovics Szilárd i 
Csordás Emőke
Sándor Péter i Székely Csilla
Varga Zsuzsa
Retter József
Budai Tamás
Schönfeld Szilvia
Ruszbachné Szarvas Mária
Tasnády Beáta i 
Vörös Zoltán
Király Krisztina
Jozó Zsolt i 
Molnár Judit
Szabó Zoltánné i 
Szabó Zoltán
Hertelendy Klára
Németh Sándor i 
Némethné Barabás Edit
Ifj. Szepesi István
Becker Péterné
Király László i Tenke Eszter
Rex Alexander
Kincses János i 
Kincses Jánosné

SRBIJA

Miskić dr. Olivera i 
Miskić dr. Ivan
Ocokoljić Daniela
Janović Dragana i 
Janović Miloš
Ocokoljić Zoran
Dr. Lazarević Predrag i 
dr. Lazarević Biserka
Stojanović Emilija i 
Stojanović Nenad
Antonijević Slobodan i 
Antonijević Biljana
Milanović Ljiljana
Damnjanović Andrija i 
Vanjavski Marija
Ostojić Boro
Novaković-Dragojlović Dragana i 
Ristanović Radan

SLOVENIJA

Jazbišek Tanja
Brumec Tomislav
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Tóth István i Zsiga Márta
Haim Józsefné i Haim József
Tóth Sándor i Vanya Edina
Csepi Ildikó i Kovács Gábor
Rózsahegyi Zsoltné i 
Rózsahegyi Zsolt
Szekér Marianna
Krizsó Ágnes
Janović Dragana i Janović Miloš
dr. Seresné dr. Pirkhoffer Katalin i 
dr. Seres Endre
Bruckner András i dr. Samu Terézia
Buruš Marija i Buruš Boško
Ratković Marija i Ratković Cvetko
Varga Géza i 
Vargáné dr. Juronics Ilona
Varga Róbert
Csuka György i dr. Bagoly Ibolya
Knisz Péter i Knisz Edit
Éliás Tibor i Szász Marianne
Fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Utasi István i Utasi Anita
Halmi István i Halminé Mikola Rita
dr. Schmitz Anna i 
dr. Komoróczy Béla
Siklósné dr. Révész Edit i 
Siklós Zoltán
Bánhegyi Zsuzsa i 
dr. Berezvai Sándor
Révész Tünde i Kovács László
Dragojević Goran i 
Dragojević Irena
Mičić Mirjana i Harmos Vilmos
Hajcsik Tünde i Láng András
Ocokoljić Zoran
Ocokoljić Daniela
Császár Ibolya Tünde
dr. Kósa L. Adolf
Papp Tibor i Papp Tiborné
Senk Hajnalka

KVALIFIKACIJE

I. razina Kvalificirani Profit Sharinga 2007.

Szabó József i Szabó Józsefné
Vágási Aranka i Kovács András
Lomjanski Stevan i 
Lomjanski Veronika

II. razina

Berkics Miklós

III. razina
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KVALIFIKACIJE

Kvalificirani Profit Sharinga 2007.
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Halmi István i Halminé Mikola Rita Ocokoljić Daniela

Flp Mađarska, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Srbija, Crna Gora, Slovenija

Zajedno na putu uspjeha
Razinu safir managera postigli su:

Ocokoljić Zoran

Razinu soaring managera postigao je:

Hajcsik Tünde i Láng András Uzoni Zsuzsanna

Razinu senior managera postigli su:

Altmann Andrea i 
Altmann László
Barta Csabáné i Barta Csaba
Csiki Jánosné i Csiki János
Dénes Éva i Horányi Péter
dr. Bálint Zoltán i 
dr. Bálintné dr. Molnár Zsuzsanna
dr. Lázárcsik Ildikó i Papp László

dr. Ladányi Erzsébet
Farkas Eszter i Firisz Imre
Hartmann Ádám i 
Hartmann-né Semsei Katalin
Kádár József i Kádár Ilona
Koledich Antalné i 
Koledich Antal
Kovács Tímea

Lazarević Olivera i 
Lazarević Zoran
Ljubisavljević Milija i 
Ljubisavljević Dragana
Marinković Vera i 
Marinković Miladin
Nagy Katalin i 
Kovács András

Pavlović Aleksandar i 
Pavlović Biljana
Sebestyén Ágnes i Tóth István
Török Julianna
Vargáné dr. Fekete Valéria i 
Varga István
Vučetić Božo i 
Rukavina Gordana

Managersku razinu postigli su:

Balogh Tünde
Bocskainé Makó Enikő i 
Bocskai Krisztián
Bošković Nada i Bošković Milomir
Bošković Snežana i 
Bošković Dragan
Božnik Slavica
Bója Györgyné i Bója György
Csontos Gábor
dr. Csontos Gábor

Cvetković Veselin i 
Cvetković Mirjana 
dr. Harmos Csaba i 
dr. Harmosné Visnyovszky Mária
Ferbert László i 
Vitok Zsuzsanna
Földházi Flóriánné
Gáborné Márton Judit
Holló Marianna i Holló Zoltán
Huszti Zsuzsanna i Pócsik Gábor

Hutóczki Melinda i Hutóczki Ferenc
Janjić Marjan i Ocokoljić Jelena
Janjić Mirjana i Janjić Rade
Jovanić Mile i Jovanić Milka
Juhász Lászlóné i Juhász László
Kapor-Kostić Ljiljana
Kocsis Imre
Ládi Klára i Szikszai Béla
Misota Edit Anna
Misotané Müller Edina i 

Misota Csaba
Nagy József i Nagyné Koszér Edit
Rékasi Erika
Radišić Smiljka
Rotyis Adrienn
Sudar Slobodan i 
Sudar Živadinka
Szabó Melinda
Tóthné Barna Csilla
Vas József

Razinu assistant managera postigli su:

Andrić Zorana i Andrić Stevan
Aradi Balázs
Balázs Péter Pál i 
Balázsné Sebestyén Mónika
Bálinti György
Bándoliné Csirke Veronika i 
Bándoli Péter
Bánó Péter Zoltán i 
Bánóné Szőke Hajnalka
Bačkić Milica
Bak Katalin
Balázs Nikolett
Balogh Zsuzsa
Beer Tamás i Beerné Nagy Andrea
Bicsérdi Anikó
Bogojević Vesela i 
Bogojević Miroslav
Borombós Attila
Botházyné Zoltán Anna Mária

Böszörményi Albertné
Cseh László i 
Csehné Erdődi Zsuzsanna
Cser Péter i Bánó Bettina Ildikó
Csörgő Ferenc
Dénes Lászlóné
Demény Donát
Deme Mónika
Đurđević Marica
dr. Rabrenović Olivera i 
Rabrenović Miroslav
dr. Baksa Éva
dr. Bazsika Anna
dr. Dudás Józsefné
dr. Rosta Ildikó
Dóra Beáta i Csehi György
Fazekas Aranka
Fehér Stefánia
Fehér Balázs

Feketéné Tóth Mária i 
Fekete Ádám
Fődi Attila i Szabó Réka
Gecső Ágnes i Gáti Ernő
Grujić Spomenka i Grujić Veljko
György László i Staudinger Judit
Hacsavecz Baetrix
Hajdu Istvánné i Hajdu István
Halmi Eszter
Hegyi Brigitta
Herdonné Horváth Anikó i 
Herdon Béla
Hergyó Bencze i Gábor Gáborné
Hertelt Karl-Heinzné
Hleba Erika
Horváth Zoltánné i 
Horváth Zoltán
Horváth Eszter
Istenes György

Janković Jelena
Janković Jovana
Jankovich Lászlóné
Jassek Beáta
Kárpát Györgyné
Kerékgyártó Jánosné
Király Lajos i Királyné Bozoky Erika
Knežević Jovan i Knežević Stana
Kocsis Norbert
Kokar Milanka
Kuć Kristina
Labanc Katalin
Lauter Istvánné i Lauter István
Lendvai Zsolt
Lestár László
Letek László
Lippai Viktor i Kiss Diána
Márkus József
Márton Krisztina

Supervizorsku razinu postigli su:

KVALIFIKACIJE  TIJEKOM PROSINCA
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I. razina

Atanasov Divanis
Ádámné Szőllősi Cecília i 
Ádám István
Babály Mihály
Bakó Józsefné i Bakó József
Bakóczy Lászlóné
Bali Gabriella i Gesch Gábor
Barnak Danijela i 
Barnak Vladimir
Bánhegyi Zsuzsa i 
dr. Berezvai Sándor
Becz Zoltán i Becz Mónika
Begić Zemir     
Bertók M. Beáta i 
Papp-Váry Zsombor
Botis Gizella i Botis Márius
Bognárné Maretics Magdolna i 
Bognár Kálmán
Bojtor István i Bojtorné Baffi Mária
Brumec Tomislav
Budai Tamás
Császár Ibolya Tünde
Csepi Ildikó i Kovács Gábor
Csuka György i Dr. Bagoly Ibolya
Csürke B. Géza i Csürke Bálintné
Darabos István i 
Darabos Istvánné
Davidović Mila i Davidović Goran
Dragojević Goran i 
Dragojević Irena
Dr. Csisztu Attila i 
Csisztuné Pájer Erika
Dr. Dóczy Éva i Dr. Zsolczai Sándor
Dr. Farády Zoltán i 
Dr. Farády Zoltánné
Dr. Farkas Margit i Szabó János
Fejszés Ferenc i 
Fejszésné Kelemen Piroska
Futaki Gáborné
Gulyás Melinda
Hajcsik Tünde i Láng András
Halomhegyi Vilmos i 
Halomhegyiné Molnár Anna

Haim Józsefné i Haim József
Hanyecz Edina
Hári László i Hegyi Katalin
Heinbach József i 
Dr. Nika Erzsébet
Hertelendy Klára
Jakupak Vladimir i 
Jakupak Nevenka
Juhász Csaba i Bezzeg Enikő
Kása István i Kása Istvánné
Keszlerné Ollós Mária i 
Keszler Árpád
Kibédi Ádám i Ótós Emőke
Knisz Péter i Knisz Péterné
Kuzmanović Vesna      
Dr. Kovács László i 
Dr. Kovács Lászlóné
Kovács Zoltán i 
Kovácsné Reményi Ildikó
Lapicz Tibor i 
Lapiczné Lenkó Orsolya
Mayer Péter
Markó Mária i Markó Antal
Márton József és 
Mártonné Dudás Ildikó
Mičić Mirjana i Harmos Vilmos
Milovanović Milanka i 
Milovanović Milislav
Milanović Ljiljana
Dr. Miškić Olivera i Dr. Miškić Ivan
Mrakovics Szilárd i Csordás Emőke
Molnár Attila
mr. sci. Molnár László i 
Dr. Molnár Stantić Branka
Molnár Zoltán
Nakić Marija i Nakić Dušan
Dr. Németh Endre i 
Lukácsi Ágnes
Németh Sándor i Némethné 
Barabás Edit
Ocokoljić Daniela i 
Ocokoljić Zoran
Orosz Ilona i Dr. Gönczi Zsolt
Orosz Lászlóné
Ostojić Boro

Papp Tibor i Papp Tiborné
dr. Pavkovics Mária
Perina Péter
Petrović Milena i 
Petrović Milenko
Radóczki Tibor i Dr. Gurka Ilona
Ramhab Zoltán i Ramhab Judit
Révész Tünde i Kovács László
Šaf Ljiljana i Šaf Vladimir
Senk Hajnalka
Stegena Éva
Stilin Tihomir i Stilin Maja
Pintér Csaba i Szegfű Zsuzsa 
Schleppné dr. Kasz Edit i 
Schlepp Péter
Szabó Ferencné i Szabó Ferenc
Szabó Péter i 
Szabóné Horváth Ilona
Szeghy Mária
Szekér Marianna
Székely János i Juhász Dóra
Szidiropulosz Angelika i Miklós 
Tanács Ferenc i Tanács Ferencné
dr. Tombáczné Tanács Erika i 
dr. Tombácz Attila
Tamás János i Tamás Jánosné
Tóth Csaba
Ugrenović Miodrag i Ugrenović Olga
Virágné Tóth Erika i Virág Tibor
Vitkó László
Zakar Ildikó

II. razina 

Bánhegyi Zsuzsa i 
Dr. Berezvai Sándor
Bíró Tamás
Botis Gizella i Botis Marius
Czele György i 
Czeléné Gergely Zsófia
Dr. Seresné Dr. Pirkhoffer Katalin i 
Dr. Seres Endre
Erdős Attila i Bene Írisz
Fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Gecse Andrea     

Illyés Ilona
Janović Dragana i Janović Miloš      
Kis-Jakab Árpád i 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Nagy Gabriella
Nagy Katalin 
Ocokoljić Daniela i
Ocokoljić Zoran 
Papp Imre i Péterbencze Anikó
Rózsahegyi Zsoltné i 
Rózsahegyi Zsolt
dr. Schmitz Anna i 
dr. Komoróczy Béla
Siklósné Dr. Révész Edit i 
Siklós Zoltán
Tóth István i Zsiga Márta
Tóth Sándor i Vanya Edina
Varga Géza i 
Vargáné Dr. Juronics Ilona

III. razina

Berkics Miklós
Bruckner András i 
Dr. Samu Terézia
Buruš Marija i Buruš Boško
Éliás Tibor i Szász Marianne
Fekete Zsolt i Ruskó Noémi
Dr. Kósa L. Adolf
Halmi István i Halminé Mikola Rita
Herman Terézia
Kis-Jakab Árpád i 
Kis-Jakabné Tóth Ibolya
Krizsó Ágnes
Leveleki Zsolt 
Lomjanski Stevan i 
Lomjanski Veronika
Ocokoljić Zoran
Dr. Ratković Marija i 
Ratković Cvetko
Szabó József i Szabó Józsefné
Szépné Keszi Éva i Szép Mihály
Utasi István
Varga Róbert
Vágási Aranka i Kovács András 

Mészáros Attila i 
Mészárosné Csák Edina
Mészáros Pál i 
Mészárosné Tari Valéria
Mészárosné Veres Dóra
Madai Petra
Majcen Manja
Matić Branka
Miklósi Ferencné i 
Miklósi Ferenc
Mladenović Miroslav i 
Krčmarević Dragica
Mussó Zsófia
Nađ Danijela
Nagy Jenő
Nagy Katalin
Nagy Gabriella

Nagy Péter i 
Boncsér-Nagy Henrietta
Nagyné Szomszéd Ágota i 
Mészár Mihály
Narozsnik Zoltán i Narozsnikné 
Rajnai Zsuzsanna
Nikolić Slavko i Nikolić Gordana
Nyári Róbert Zsolt i 
Nyáriné Tóth Katalin
Rédlig Amarilla
Rétlaki Gábor
Radojević Pavlina
Saračević Edina i Saračević Ragib
Schulhof Ernőné
Sefcsik Ibolya
dr. Sijačić Kiralj Tatjana i 
dr. Kiralj Aleksandar

Simon Gyuláné
Sipos Tibor i Sipos Anita
Skoff Zsófia
Sovány Ildikó
Štula Dragana i Štula Pero
Sulyán Anna
Szalay Katalin
Szelle Ferencné
Szilágyi Edina
Szluk Tímea
Szücs József
Tátrai Sándorné
Tančev Zorica i Tančev Zoran
Tián Ernőné i Tián Ernő
Timár Csaba Mihályné i 
Timár Csaba Mihály
Trailović Saša i Trailović Slađana

Tóth Richárd László
Tóth Tímea
Uher Istvánné
Vámosi Attila i Bokros Adrienn
Várhegyi Jenőné
Varga Tamás
Varga Ferencné i Varga Ferenc
Varju Andrea
Veréb Krisztina
Verbőczi Attila
Vetró Béla
Vučićević Dragica i 
Vučićević Zoran
Zabos Imre i 
Zabos Imréné
Zokić Gordana

Pobjednici programa poticanja kupovine automobila:

KVALIFIKACIJE  TIJEKOM PROSINCA
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Poštovani suradnici!
Success Days 2007. godine u Sportskoj areni Budapest
13. siječnja,  17. veljače, 24. ožujka, 26. svibnja, 23. lipnja, 21. srpnja, 
15. rujna, 20. listopada, 17. studenog, 15. prosinca

Nije u skladu s pravilima
Nikada nemojte proizvod kupovati ili prodavati preko drugih 
elektroničkih kanala, ili jedinica maloprodaje. Imajući u vidu 
mogućnosti elektroničkih medija u odnosu na razne prodajne 
kanale, stajalište je Forever Living Productsa da se te jedinice 
smatraju maloprodajnim objektima. Prema poslovnoj politici 
koja je na snazi, prodaja ili izlaganje bilo kojeg proizvoda, ili 
tiskanog materijala FLP- a u maloprodajnim objektima, strogo je 
zabranjena. Promet robe s pomoću elektroničkog medija može se 
odvijati isključivo putem home-pagea www.flpseeu.com. 
Obavješćujemo Vas da neovlašteno potpisivanje i predaja 
ugovora nije u skladu s pravilima, te ćemo iste zbog krivotvorenja 
službenih dokumenata proslijediti nadležnim  službama vlasti.

Naručite proizvode na home-pageu www.flpseeu.
com. Najugodnije i najsigurnije rješenje – ne samo sa stajališta 
neposredne kupnje, nego i evidentiranja narudžbi. Iznimno 
sredstvo i tijekom preporuke proizvoda, naime ponuda je 
primamljiva za sve zainteresirane. Bodovna vrijednost svih 
narudžbi u roku od 24 sata dodaje se ažurnoj vrijednosti, 	
a putem Interneta možete je saznati u bilo kojem trenutku. 
(www.foreverliving.com)

Veleprodajnu karticu izrađenu od plastike i opremljenu 
magnetskom trakom možete preuzeti osobno u uredima tvrtke 
svakoga radnog dana!

Naša tvrtka osigurala je nekoliko mogućnosti za dobivanje 
informacija  o podacima o vašem prometu, o stanju Vaših bodova: 

– �U vašem mjesečno primljenom obračunu bonusa (u zadnjem 
redu za obračun bonusa /obračun provizije/) možete pronaći 
svoje korisničko ime (LOGIN ID) i svoju lozinku (PASSWORD) 
za pristup na američki home-page naše tvrtke (wwww.
foreverliving.com). Nakon priključivanja na home-page, kliknite 
na Mađarsku i možete provjeriti aktualno stanje Vaših bodova.

– �Informacije o stanju Vaših bodova možete zatražiti i putem 
sustava SMS-a koji već nekoliko godina funkcionira uspješno.

– �O aktualnim podacima o vašem prometu svesrdno će Vas 
informirati i naši suradnici u telefonskoj službi za stranke našega 
središnjeg ureda u Budimpešti. 

– �Osobne informacije o vrijednosnim bodovima mađarski 
distributeri mogu zatražiti putem telefona na brojevima +36-
1-269-53-70 i +36-1-269-53-71, a distributeri iz Hrvatske, Bosne 

i Hercegovine, Srbije i Crne Gore na broju +36-1-332-55-41. 
Molimo svoje suradnike da se pri traženju informacija 	
isključivo ograniče na svoje vrijednosne bodove i informacije o 
svojem poslu!

Internetinfo: 
Dragi naši distributeri proizvoda, ovim Vam putem želimo 
priopćiti da informacije možete dobiti s dva home-pagea 	
naše tvrtke. Jedan je www.flpseeu.com – to je adresa home-
pagea naše regije i mađarske web-trgovine. Kodove za pristup 
i za kupnju možete zatražiti u našim uredima. Središnji home-
page tvrtke, ili popularno nazvan „američki home-page”, jest 
www.foreverliving.com. On pruža FLP-vijesti u 	
svijetu, daje informacije o međunarodnim podacima 	
za kontakt, te razne druge korisne obavijesti, kao i dnevne 
bodovne rezultate pojedinog suradnika. Ovoj adresi mogu 
pristupiti svi zainteresirani. Na stranicu možete pristupiti 
kliknuvši na „distributor login”. Vaše korisničko ime i 	
distributerski broj (bez crtica). Vaša lozinka se nalazi pri dnu 
mjesečnog obračuna. 

Molimo naše poštovane distributere da i ubuduće obrate 
pozornost pri popunjavanju narudžbenice proizvoda i 
drugih obrazaca! Radi izbjegavanja pogrešaka, prepravljene 
narudžbenice (podaci naručitelja i sponzora) i narudžbenice 
bez potpisa nećemo biti u mogućnosti prihvatiti! Molimo Vas, 
povedite računa i da točno i čitko popunite prijavne listove: 
tiskanim slovima, plavom ili crnom kemijskom olovkom! U slučaju 
promjene imena ili adrese, molimo Vas da ispunite obrazac 
namijenjen za izmjenu podataka! 

Radi financijske sigurnosti, molimo Vas da u slučaju traženja 
informacija o bonusima putem opunomoćenika, opunomoćenik 
donese sa sobom svoju osobnu iskaznicu! Na osnovi 
međunarodne poslovne politike, svaki distributer koji je potpisao 
prijavni list (ugovor) stječe pravo na obavljanje kupnje proizvoda 
neposredno iz ureda, po veleprodajnim cijenama. Distributeri 
postaju registrirani tek prilikom svoje prve kupnje, davanjem na 
uvid ranije predanoga i pečatom ovjerenoga drugog primjerka 
prijavnog lista kao i popunjene narudžbenice. 

Responzoriranje! 
Željeli bismo Vam skrenuti pozornost na pravila „ponovnog 
sponzoriranja”, koja se nalaze u 12. poglavlju Poslovne politike. 
Važno je znati da mogućnost ponovnog sponzoriranja nije 
automatski proces, nego može stupiti na snagu samo nakon 
podnošenja utvrđenih obrazaca (izjava o responzoriranju, 
nova pristupnica) i kontrole ispunjavanja uvjeta. Utvrđena 
pravila Poslovne politike krši onaj tko, zanemarivši postupak 
responzoriranja, registrira i po drugi put već prije registriranog 
distributera proizvoda.

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI
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•		Adresa	središnjice	u	Budimpešti:	1067	Budapest,	Szondi	utca	34,	tel.:	
+36-1-269-5370.	Ravnatelj	za	međunarodnu	suradnju:	Péter	Lenkey

•		Adresa	našeg	skladišta	u	Budimpešti:		1183	Budapest,	Nefelejcs	u.	
9-11,		tel.:	+36-1-291-8995.	Regionalni	direktor:	Péter	Lenkey.

•		Adresa	našeg	ureda	u	Debrecenu:	4025	Debrecen,	Erzsébet	u.	48,	
tel.:	+36-52-349-657.	Regionalni	direktor:	Kálmán	Pósa.

•		Ured	u	Szegedu:	6721	Szeged,	Tisza	Lajos	krt.	25,	tel.:	+36-62-425-505.	
Regionalni	direktor:	Tibor	Radóczki.

•		Adresa	našeg	ureda	u	Székesfehérváru:	8000	Székesfehérvár,	
Sóstói	út	3,	tel.:	+36-22-333-167.	Regionalni	direktor:	Attila	Fődi

Obavješćujemo	svoje	poštovane	distributere	da	je	mjesto	održavanja	
našega	Forever	Success	Daya	17.	veljače	2007.	s	početkom	u	10	sati:	
Sportska	Arena	László	Papp,	1143	Budapest,	Stefánia	út	2.	Srdačno	
očekujemo	sve	zainteresirane!	Nadalje,	želimo	vas	izvijestiti	da	će	
toga	dana	naše	skladište	u	ulici	Nefelejcs	biti	otvoreno	od	17	do	20	h.	
Proizvodi	Forever	Living	Productsa	puštaju	se	u	promet	s	preporukom	
Mađarskoga	saveza	alternativne	medicine.

Molimo	cijenjene	distributere	da	uz	prijavne	listove	i	ubuduće,	čak	i	
naknadno,	prilože	kopiju	obrtnice	i	kopiju	porezne	prijave!	Ubuduće	
ćemo	samo	na	temelju	toga	moći	isplatiti	proviziju!	Oni	naši	partneri	iz	
Mađarske	koji	prilikom	kupnje	traže	račun	na	ime	svoje	tvrtke,	trebaju	
dostaviti	našem	uredu	sve	potrebne	popunjene	formulare	kao	i	kopiju	
dokumenata	koji	dokazuju	posjedovanje	tvrtke.	Opširne	informacije	
o	tome	naći	ćete	na	oglasnim	pločama	u	našim	uredima,	a	na	vašu	
molbu	suradnici	ureda	usmeno	će	pružiti	željene	informacije.	Aktualni	
i	raniji	brojevi	našega	časopisa	dostupni	su	na	našem	home-pageu	na	
Internetu	po	upisivanju	lozinke	„forever”!

Obavijesti	o	kupnji	s	popustom	
Radi	pojednostavljivanja	kupnje	s	popustom,	molimo	Vas	da	
poštujete	sljedeća	pravila:
1.  Izjava: Molimo	da	obratite	pozornost	na	točnost	pri	ispunjavanju	

svake	rubrike	izjave!	Kod	osobnog	preuzimanja	naši	će	suradnici	
provjeriti	podatke,	ali	u	slučaju	slanja	izjave	poštom,	za	to	nema	
mogućnosti,	stoga	Vas	molimo	da	svoje	podatke	provjerite	s	
posebnom	pozornošću,	jer	u	slučaju	netočno	popunjene	izjave	
ne	može	se	aktivirati	sustav	kupnje	s	popustom!

2.  Kupnja: Sustav	će	pri	kupnji	automatski	ponuditi	maksimalan	
iznos	popusta	onima	koji	su	podnijeli	izjavu.	Kupnja	ujedno	

znači	iskorištavanje	prava	na	popust,	odnosno	isplatu	bonusa,	
te	je	na	taj	način	i	za	osobnu	kupnju	potrebno	predočiti	osobni	
dokument	sa	slikom.	U	slučaju	zbirne	kupnje	potrebno	je	
donijeti	regularnu	punomoć	za	svaku	pojedinu	osobu,	po	svakoj	
narudžbi,	koju	su	potpisala	dva	svjedoka.	Naši	će	suradnici	moći	
prihvatiti	narudžbe	tek	kad	provjere	spomenute	dokumente.	
Kod	osoba	koje	raspolažu	izjavom,	nepredočavanje	osobnog	
dokumenta	za	potvrdu	identiteta,	odnosno	neposjedovanje	
punomoći	povlači	za	sobom	odbijanje	narudžbe!

3.  Davanje informacija: Naši	suradnici	u	skladištima	mogu	
davati	informacije	o	aktualnom	iznosu	popusta	tek	nakon	
predočenja	osobnog	dokumenta	sa	slikom,	ili	nakon	
podnošenja	punomoći.

Ured u Debrecenu

Oni	naši	suradnici	koji	raspolažu	izjavom,	a	bonuse	podižu	i	u	obliku	
fakture,	o	točnim	se	iznosima	mogu	informirati	na	adresi	Szondi	u.	
34	u	Budimpešti.	
Želimo	skrenuti	pozornost	distributera	u	Mađarskoj	na	usluge	službe	
dostave	tvrtke.	Time	će	naši	poštovani	distributeri	moći	dobiti	svoju	
pošiljku	maksimalno	2	dana	od	narudžbe	–	uz	usklađivanje	vremena	
–	na	bilo	kojoj	točki	u	državi,	koju	obvezatno	moraju	preuzeti	u	roku	
od	48	sati,	u	protivnom	ćemo	fakturu	stornirati,	a	bodove	oduzeti.	
Cijena	naručenih	proizvoda	i	naknada	za	dostavu	plaća	se	pri	
preuzimanju	pošiljke.	Troškove	dostave	u	slučaju	kupnje	vrijednosti	
iznad	1	boda	tvrtka	preuzima	na	svoj	teret.

OBAVIJESTI UREDA U MAĐARSKOJ

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI
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Svoje	narudžbe	možete	predati	na	sljedeći	način:
–			telefonom,	gdje	će	Vam	naši	suradnici	dati	točnu	informaciju	o	

iznosu	cijene	narudžbe,	o	vrijednosti	u	bodovima	i	o	naknadi	
dostave.		Brojevi	telefona:	+36-1-297-5538,	+36-1-297-5539,	
mobitel:	36-20-456-8141,	+36-20-456-8149

–	putem	Interneta	na	adresi	www.flpshop.hu,
–	putem	SMS-a	na	broj	telefona	+36-20-478-4732.

Naknade	dostave:		
Budimpešta	 izvan	Budimpešte			
0–5	kg	 640	Ft		 1260	Ft
5–10	kg	 1240	Ft	 1720	Ft
10–30	kg	 1520	Ft	 1940	Ft
Iznad	30	kg	 30	Ft/kg	 30	Ft/kg

–		Gore	navedene	cijene	vrijede	za	po	tri	naslova	na	narudžbenici,	a	
preko	tri	zaračunat	ćemo	dodatne	troškove	u	iznosu	od	200	Ft	po	
svakom	naslovu	na	narudžbenici

–	Naknada	za	pouzeće	iznosi	360	Ft/adresa
–		Naknada	za	osiguranje	do	200	000	Ft	uključena	je	u	cijenu	dostave,	

iznad	toga	nakon	svakih	započetih	10	000	Ft	iznosi	po	50	Ft
–		Gore	navedene	cijene	ne	uključuju	PDV.	Isporuka	se	obavlja	

nakon	prethodnog	dogovora	putem	telefona.	Gore	navedene	
cijene	uključuju	troškove	dogovora	putem	telefona.	

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u Mađarskoj:
dr.	Gabriella	Kassai:	+36-30-307-7426	
dr.	György	Bakanek:	+36-30-9428-519	
dr.	László	Kerekes:	+36-20-9-441-442	
dr.	László	Mezősi,	veterinar:	+36-20-552-6792

OBAVIJESTI UREDA U SRBIJI

•		Ured	u	Beogradu:	11000	Beograd,	Kumodraška	162,	
tel.:	+381-11-397-0127.	

•		Ured	u	Nišu:	18000	Niš,	Učitelj	Tasina	13/1.,	
tel.:	+381-18-514-130,	+381-18-514-131	

•		Ured	u	Horgošu:	24410	Horgoš,	Rade	Končara	80,	tel.:	+381-24-792-195.
Regionalni	direktor:	Branislav	Rajić.

–		Forever	Living	Products	Beograd	Vam	stoji	na	raspolaganju	
sa	sljedećim	uslugama:	predaja	narudžbe	putem	telefona	
–	telecentar,		na	broju	telefona:	+38111/309-6382.	Radno	vrijeme:	
ponedjeljkom,	utorkom	i	četvrtkom	12:00–19:30	h,	a	ostalim	
radnim	danima	9:00–16:30	h.	Pri	telefonskoj	narudžbi	roba	se	
dostavlja	na	adresu	koja	je	navedena	na	kodnom	broju.	Naručitelj	
je	dužan	platiti	cijenu	u	trenutku	preuzimanja	naručene	robe.	

Troškovi	dostave	poštom	plaćaju	se	po	dnevnom	tečaju	NBS	
Srbije	na	dan	kada	je	roba	uručena.	Troškove	dostave	poštom	
FLP	Beograd	podmiruje	samo	u	slučaju	kada	narudžba	pod	istim	
kodnim	brojem	prelazi	vrijednost	1	boda.	

–		Registracija	novih	suradnika	ne	može	se	obavljati	putem	telefona.	
–		Pri	telefonskoj	narudžbi	uzet	će	se	u	obzir	samo	narudžbe	

pristigle	do	25.	u	danom	mjesecu,	dok	se	nakon	toga	narudžbe	
mogu	predati	samo	osobno	u	našim	uredima.

–		Reklamni	materijal	i	svi	formulari	moći	će	se	kupovati	i	u	uredima	
u	Horgošu	i	Nišu,	gdje	će	naši	distributeri	moći	kupiti	i	pristupnice	i	
obrasce	namijenjene	izmjeni	podataka.	Termin	održavanja	našega	
sljedećega	Forever	Success	Daya	je	27.	veljače		2007.	godine

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u Srbiji:
dr.	Biserka	Lazarević	i	dr.	Predrag	Lazarević:	+381-23-543-318

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

OBAVIJESTI UREDA U BOSNI I HERCEGOVINI

Ured u Bijeljini

•		Ured	u	Bijeljini:	76300	Bijeljina,	Trg	Đenerala	Draže	Mihajlovića	br.	3,	
tel.:	+387-55-211-784	+387-55-212-605,	fax:	+387-55-221-780.	
Radno	vrijeme	radnim	danom:	9.00-16.30	sati.

•		Ured	u	Banjoj	Luci	78	000	Banja	Luka,	Duška	Koščica		22,	
tel.:	+387-51-228-280,	fax:	+387-51-228-288.	
Regionalni	direktor:	dr.	Slavko	Paleksić.

•		Ured	u	Sarajevu:	71000	Sarajevo,	Akita	Šeremeta	do	br.	10,	tel.:	+387-
33-760-650.	+387-33-470-682,	fax:	+387-33-760-651.	Radno	vrijeme	
ponedjeljkom,	četvrtkom	i	petkom	od	09.00-16.30,	a	utorkom	i	srijedom	
12.00-20.00	sati.	Svaka	zadnja	subota	u	mjesecu	je	radni	dan	i	svake	
zadnje	subote	održat	ćemo	mini	Dan	uspjeha	u	uredu	FLP-a.	Regionalna	
direktorica	Enra	Hadžović.	U	slučaju	telefonske	narudžbe	u	uredima	
Forever	Living	Productsa	u	Bosni	zovite	sljedeće	brojeve	(prijava	novih	
distributera	putem	telefona	nije	omogućena):	+387-55-211-784.

OBAVIJESTI UREDA U CRNOJ GORI

•		81000	Podgorica,	Crnogorskih		Serdara	bb.	
tel:	+381-81-621-201,	tel./fax:	+381-81-621-301.	
Regionalni	direktor:	Aleksandar	Dakić

Broj telefona naše liječnice specijalistice u Crnoj Gori:
dr.	Laban	Nevenka:	+381-69-327-127

OBAVIJESTI
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FLP TV

Novi broj telefona središnje uprave u ulici Nefelejcs +36-1-290-0361/107, fax: +36-1-291-5478

10.00 Vijesti 
10.05 Od biljke do proizvoda
10.20  Foreverova mineralna voda  

– dr. Schmitz Anna 
10.40  Pomesteen Power - televizijska 

prezentacija proizvoda  
10.45 Success Day – Klub osvajača 2006. 
11.20 25 godina FLP-a 
11.35 U utrci s Europom – Miklós Berkics  
11.55 Pro6 - televizijska prezentacija proizvoda  
12.00 FLP-ov Marketinški plan 
12.20  Success Day – dr. György Bakanek – 

Zdrava djeca 
12.40 Success Day - koncert Magdolne Rúzsa  
13.10 Emil Tonk - Izgradnja poslovne mreže 
13.30 Priča o šamponu 
13.35 Salon Sonya - otvaranje
13.40  Success Day – Dáriusz  Heinbach – 

Odabir zanimanja

14.00  Active HA – televizijska prezentacija proizvoda 
14.05 Success Day – Sonya Show
14.30 Success Day – Pro� t Sharing 2006.
15.00 Rolf Kipp – Metode rada
15.40  Probiotic – televizijska prezentacija proizvoda 
15.50 Katrin Bajri – 2.
17.40  Success Day – koncert Ildikó Keresztes 
18.00 Vijesti 
18.05 Od biljke do proizvoda
18.20  Foreverova mineralna voda 

– dr. Schmitz Anna 
18.40  Pomesteen Power - televizijska 

prezentacija proizvoda  
18.45 Success Day – Klub osvajača 2006. 
19.20 25 godina FLP-a 
19.35 U utrci s Europom – Miklós Berkics  
19.55 Pro6 - televizijska prezentacija proizvoda  
20.00 FLP-ov Marketinški plan 
20.20  Success Day – dr. György Bakanek – Zdrava djeca

20.40 Success Day - koncert Magdolne Rúzsa  
21.10 Emil Tonk - Izgradnja poslovne mreže 
21.30 Priča o šamponu 
21.35 Salon Sonya - otvaranje
21.40  Success Day – Dáriusz  Heinbach – 

Odabir zanimanja 
22.00  Active HA - televizijska prezentacija proizvoda 
22.05 Success Day – Sonya Show
22.30 Success Day – Pro� t Sharing 2006.
23.00 Rolf Kipp – Metode rada
23.40 Probiotic – televizijska prezentacija proizvoda 
23.50 Katrin Bajri – 2.
01.40 Success Day – koncert Ildikó Keresztes 
02.00 Vijesti 
02.05 Od biljke do proizvoda
02.20  Foreverova mineralna voda 

– dr. Schmitz Anna 
02.40  Pomesteen Power – televizijska 

prezentacija proizvoda  

02.45 Success Day – Klub osvajača 2006. 
03.20 25 godina FLP-a 
03.35 U utrci s Europom – Miklós Berkics  
03.55 Pro6 – televizijska prezentacija proizvoda  
04.00 FLP-ov Marketinški plan 
04.20  Success Day – dr. György Bakanek – Zdrava djeca
04.40 Success Day – koncert Magdolne Rúzsa  
05.10 Emil Tonk - Izgradnja poslovne mreže 
05.30 Priča o šamponu 
05.35 Salon Sonya – otvaranje
05.40  Success Day – Dáriusz  Heinbach – 

Odabir zanimanja 
06.00 Acitve HA – televizijska prezentacija proizvoda 
06.05 Success Day – Sonya Show
06.30 Success Day – Pro� t Sharing 2006.
07.00 Rolf Kipp – Metode rada
07.40 Probiotic – televizijska prezentacija proizvoda 
07.50 Katrin Bajri – 2.
08.40 Success Day – koncert Ildikó Keresztes 

Obavijest ureda FLP-a Sarajevo
Obavještavamo	cijenjene	potrošače	i	suradnike	da	od	mjeseca	
rujna	imamo	i	liječnicu	specijalisticu	i	savjetnicu	za	BiH,		koju	možete	
kontaktirati	na	sljedećem	broju	telefona:	dr. Esma Nišić	
+387-62-367-545,	radno	vrijeme:	radnim	danom	18:00	–	21:00

–		Liječnica	specijalistica	bit	će	nazočna	u	prostorijama	FLP-a	
Sarajevo	svake	srijede	od	17:00	–	19:30	radi	konzultacija.

–		U	slučaju	telefonske	narudžbe	naručitelj	je	dužan	platiti	cijenu	u	trenutku	
preuzimanja	naručene	robe.	Kada	vrijednost	narudžbe	ne	prelazi	
vrijednost	1	boda,	tada	troškove	dostave	na	kućnu	adresu	plaća	naručitelj.	

RASPORED PROGRAMA Od 23. veljače do 24. ožujka 2007. godine

OBAVIJESTI UREDA U HRVATSKOJ

•		Ured	u	Zagrebu:	10000	Zagreb,	Grada	Mainza	21,	
tel.:	+385-1-3909-770,	fax.:	+385-1-3909-771.	
Radno	vrijeme:	ponedjeljak	i	četvrtak	od	12:00	do	20:00;	utorak,	
srijeda	i	petak	od	09:00	do	17:00.

•		Ured	u	Splitu:	21000	Split,	Križine	19,	tel.:	+385-21-459-262.	
Radno	vrijeme:	ponedjeljak	od	12:00	do	20:00;	utorak,	srijeda,	
četvrtak	i	petak	od	09:00	do	17:00.	
Regionalni	direktor:	mr.	sci.	László	Molnár.

–		Telefonske	narudžbe	mogu	se	predati	na	broj:	00	385	1	3909	773.		
Ako	vrijednost	narudžbe	iznosi	preko	1	boda,	uslugu	dostave	
robe	plaća	FLP.	

–		Predavanja	o	marketingu	i	proizvodima	održavaju	se	
ponedjeljkom	i	četvrtkom	u	18:00	u	središnjem	uredu.		

Brojevi telefona naših liječnica specijalistica u Hrvatskoj:
dr.	Ljuba	Rauški-Naglić:	+385-9151-76510
dr.	Eugenija	Šojat-Marendić:	+385-9151-07070

OBAVIJESTI UREDA U SLOVENIJI

•		1236	Trzin-Ljubljana,	Borovec	3,	tel.:	+386-1-562-3640.	
Radno	vrijeme	ponedjeljkom	i	četvrtkom	od	12:00	do	20:00	sati,	a	
utorkom,	srijedom	i	petkom	od	09:00	–	17:00	sati.

•		Adresa	skladišta	u	Lendavi:	Kolodvorska	14,	9220	Lendava
tel.:	+386-2-575-1270.	Radno	vrijeme	je	četvrtkom	od	09:00	–	17:00	
sati.	Regionalni	direktor:	Andrej	Kepe.

Broj	telecentra	u	slučaju	telefonske	narudžbe:	+386-1-563-7501.

Brojevi telefona naših liječnika specijalista u Sloveniji:
dr.	Miran	Arbeiter:	+386-4142-0788	i
dr.	Olga	Čanžek:	+386-4182-4163 Ured u Lendavi

OBAVIJESTI UREDA NA KOSOVU

www.fl pseeu.com  na internetu

•	Priština,	Rr.	Zagrebi	PN,	tel.:	+381-38-240-781.		Regionalni	direktor:	Lulzim	Tytynxhiu.

OBAVIJESTI



  3332 www.flpseeu.com

Zahvala
Success Day 18. studenoga 2006.: Toga smo dana 
dobili puno priznanja za realizaciju II. razine 
poticajnog programa kupovine automobila. 

Priznanje nam je udijelio Forever Living Products, 
od dr. Sándora Milesza dobili smo registracijsku 
pločicu koja simbolizira novi trogodišnji ciklus. 

Imali smo već brojnih kvalifikacija tijekom ovih 
sedam i pol godina, i uvijek nas je kao i sada priznanje 
preplavilo pozitivnim osjećajima. Opet i iznova nas 
potvrđuje u mišljenju da se nalazimo na pravome 
mjestu. Hvala na tomu!

Priznanje smo sa sponzorske linije dobili od Mikija 
Berkicsa. Od njega smo dobili automobil, te iako se radi o 
maketi izrađenoj od drveta, ona je takva da su nam na njoj 
već ondje zavidjeli svi.

Zatim su nas priznali poslovni suradnici, svi do jednoga 
koji su bili ondje, koji su svakom svojom prezentacijom 
i kupnjom pridonijeli da se mi danas možemo popeti na 
pozornicu. Jedva smo uspjeli izustiti samo "Hvala".

A priznali su nas i prijatelji koji su se u to razvili od naših 
poprečnih linija. To su oni koji se, iako rade po drugoj 
liniji, ipak znaju radovati uspjesima onih drugih, te u 
interesu viših zajedničkih ciljeva znamo motivirati jedni 
druge. To čini lijepim ovaj posao. Hvala i Vama. Jedno 
je priznanje, međutim, toga dana nedostajalo više od bilo 

čega. Priznanje jednog čovjeka, kojem dugujem život, koji 
me je uvijek bezuvjetno volio, podržavao i koji je uvijek 
pridonosio mojim uspjesima postignutima tijekom života. 
Ovaj put nije mogao doći kako bi nam čestitao, a ja mu 
nisam mogao odgovoriti riječju hvala. Oca sam izgubio 
ovih dana, toliko naglo, da mu nisam mogao reći ni samo 
toliko: hvala na svemu. Na putu prema našim uspjesima 
uvijek se našao prisutan i uvijek nas je podupirao. Svi koji 
su bili nazočni na našoj kvalifikaciji na razinu soaringa 
imali su prigodu vidjeti u kakvoj smo ljubavi živjeli, u 
kojoj je mjeri on svojom potporom bio dijelom naše 
djelatnosti i koliko se iskreno, odsrca, znao radovati našim 
uspjesima. Vrlo sam ponosan što sam njega mogao zvati 
ocem. Rečenice, misli, osjećaji upućivani od njega, kako 
su u prošlosti pokazivali unaprijed, tako će pokazivati i u 
budućnosti, motivirati. 

Proteklih sedam i pol godina često smo već stajali na 
pozornici u vezi s dodjeljivanjem nekih od priznanja. 
Mogao bih reći i da smo poželi već puno uspjeha u poslu s 
FLP-om. Svima od spomenutih zajednički smo se radovali, 
i nikada nismo propustili zahvaliti im na pomoći. 

Sada bih ovu našu pobjedu želio posvetiti spomenu na 
Njega. Naklonit ću se i s osjećajem dubokog poštovanja 
misli mi se zaustavljaju na: Hvala na Svemu, Tata!

ZOLTÁN SIKLÓS
soaring manager
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Nova regulativa kvalificiranja za World Rally stupa na snagu 1. siječnja 2007. godine. 
Sukladno s tim, osobe koje će se kvalificirati prema novoj poslovnoj politici sudjelovat 
će na World Rallyju 2008. godine. One države, čiji promet u dva mjeseca postigne 
5.000 kartona, moći će pozvati distributera koji je iste godine postigao najviše 
bodova u domovini, odnosno onoga koji je  iste godine postigao najviše osobnih i 
non-managerskih bodova. Na putovanje će krenuti distributer koji odgovara ovom 
drugom kriteriju, nasuprot ranije uobičajenoj praksi, kada je poziv na Rally dobivao 
distributer koji je ostvario drugi najveći broj domaćih bodova. Ova izmjena se NE 
odnosi na Rally 2007. godine.

Dakle, pravo na to da svoje države predstavljaju na World Rallyju stječu sljedeći 
distributeri:

1.  Iz država koje su dane kalendarske godine u roku od dva mjeseca realizirali 
najmanje 1.000 kartona:

a.  distributer koji je dane kalendarske godine ostvario najveći broj domaćih bodova 
b.  distributeri koji su u godini kvalifikacijskog razdoblja za Super Rally ostvarili 

najmanje 10.000 bodova (ukupno, ne samo domaćih)
c.  distributeri koji su se dane kalendarske godine kvalificirali u dijamantne managere

2.  Iz država koje su dane kalendarske godine u roku od dva mjeseca realizirali 
najmanje 5.000 kartona:

a.  distributer koji je dane kalendarske godine ostvario najveći broj domaćih bodova 
b.  distributer koji je dane kalendarske godine realizirao najveći broj osobnih i non-

managerskih bodova
c.  distributeri koji su u godini kvalifikacijskog razdoblja za Super Rally ostvarili 

najmanje 10.000 bodova (ukupno, ne samo domaćih)
d.  distributeri koji su se dane kalendarske godine kvalificirali u dijamantne managere

Nova regulativa 
za kvalifikacije 
za World Rally

FLP NOVOSTI
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REZERVACIJA SMJEŠTAJA
Za one koji su se kvalificirali na II. i III. razinu, Forever 
Living Products će osigurati smještaj u hotelu u Stockholmu 
od 12. travnja 2007. godine na tri noći, s odjavljivanjem iz 
hotela 15. travnja. 

Za one kvalificirane koji bi željeli osim toga provesti dodatnu 
noć – o svojem trošku - ljubazno stoji na raspolaganju 
Jacqueline Commins (Engleska). Jacqueline Commins će 
vrlo rado pomoći u rezerviranju smještaja i za kvalificirane 
na I. razinu, ali i za nekvalificirane. Sa Jacquelineom 
Commins možete komunicirati samo na engleskom jeziku. 
Njezini podaci za kontakt:
e-mail: Jacqueline@creativerealisation.com
Telefon: + 44 1352 744 281.

Stupite li u kontakt sa Jacquelineom, tada vas molimo da 
joj date podatke o kojem bi se broju osoba radilo, te kojih 
dana biste željeli provesti noć u Stockholmu. Jacqueline 
će vam zatim poslati odgovarajući formular, koji ćete joj 
poslati nakon što ga ispunite. Jacqueline poznaje raspored 
kvalificiranih prema državama, te na taj način može biti od 
pomoći da skupine dospiju na isto mjesto. Ne zaboravite, što 
prije riješite rezervaciju, to je povoljnija cijena, a imate i veće 
mogućnosti izbora. 

newsletter

ZRAČNA LUKA ARLANDA 
Od međunarodne zračne luke Stockholma u smjeru centra 
grada vozi brza željeznica, Arlanda Express, čija vožnja traje 20 
minuta, a karta se može kupiti za 200 SEK-a (21 €), odnosno 
povratna karta za 380 SEK-a (40 €). Letove do Stockholma 
mogu vam osigurati sljedeće aviokompanije na dobroj razini 
usluge: http:// www.sas.se/ i http// www.klm.com/ .

TRANSFER
Transfer ćemo osigurati onim kvalificiranima za World 
Rally, koji 11. travnja 2007. stižu u zračnu luku Arlanda.
Transfer ćemo osigurati onim kvalificiranima za Profit 
Sharing, te na 2. i 3. razinu Europskog Rallyja, koji u zračnu 
luku Arlanda stignu 12. travnja 2007., i koji u pismenom 
obliku pošalju u naš ured vrijeme dolaska, odnosno broj leta 
zrakoplova.

MJESTO DOGAĐAJA 
Mjesto održavanja dvodnevne priredbe bit će Hovet, koji se 
nalazi 10 minuta od središta grada: Globentorget 2, 12177 
Johanneshov. Nekvalificirani će do mjesta održavanja 
Rallyja moći doći metroom: zelenom linijom metroa s 
brojem 19 ili 29 treba se voziti do Hagsätre, ili u pravcu 
Högdalena do T-postaje Globen.

Za kvalificirane na 2. i 3. razinu Europskog Rallyja, te 
kvalificirane za World Rally i Profit Sharing, transfer će biti 
osiguran na relaciji od hotela do Hoveta, nadalje na mjesto 
održavanja subotnjega večernjeg banketa. 

    Stockholm nas iŠČekuje!

mailto:Jacqueline@creativerealisation.com
http://www.sas.se/
http://www.klm.com/
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Vremenski uvjeti Stockholma su promjenjivi, u travnju se 
temperatura zraka kreće između 5-15 ºC. Može se računati i sa 
sunčanim danom, ali i s kišom. Predlažemo da ponesete i topliju 
odjeću, jer može biti i malo hladnije vrijeme. Informacije o 
meteorološkim uvjetima Stockholma možete dobiti na sljedećoj web-
stranici: http://www.wunderground.com/global/stations/02485.html

METEOROLOŠKI UVJETI

newsletter

U dva dana Rallyja (13. i 14. travnja) moći ćete sudjelovati 
u priznanjima, inspiraciji i motivaciji. Naravno, moći ćete 
susresti i Vikinge i skandinavske bogove, ali nam je drago 
i što će na našoj priredbi nastupati jedan od najvećih 
iluzionista Skandinavije, jedna međunarodna plesna skupina, 
te nekoliko prijatelja iz Afrike. Uručivanje čekova Profit 
Sharinga bit će sastavni dio programa i u petak i u subotu.

Vrijeme održavanja 
U petak (13. travnja) Rally počinje u 13:30 sati. U subotu 
Rally počinje u 11:00 sati, i kako se planira, trajat će do 18 
sati. Oba će se dana ulaz otvarati pola sata prije početka 
priredbe. Dopuštena razina buke u Areni Hovet regulirana 
je zakonom, stoga je uporaba rekvizita poput truba i rogova 
na Rallyju zabranjena. U borbi za najzdušniju ekipu – Spirit 
Award – 2007. godine ocjenjivanje će se provoditi na temelju 
kostima, pjesama/rima. 

Subotnji večernji banket: U subotu navečer dat ćemo 
banket za one koji su se kvalificirali na Europski Rally, 
World Rally i Program Profit Sharinga. Mjesto događaja: 
Factory Nacka Strand. Za kvalificirane će se poslužiti večera 
s tri slijeda, u prekrasnom ambijentu. 

Ples: Nakon večere, o zabavi kvalificiranih pobrinut će 
se orkestar, te će se na taj način pružati mogućnosti za 
ples, ili neobvezan razgovor s kolegama foreverovcima. Na 
raspolaganju će biti i bar (o vlastitom trošku).

ULAZNICE
Ulaznice ćemo poslati uredima u Europi početkom siječnja.

    Stockholm nas iŠČekuje!

http://www.wunderground.com/global/stations/02485.html
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– Vi ste već nekoliko godina vodič naših 
suradnika u svijetu kozmetike. I graditeljima 
mreže su, osim teoretskog, potrebna i 
praktična znanja, kako bi uvjerljivo mogli 
preporučivati naše proizvode. Prvo trebaju 
naučiti njihovu primjenu na sebi, da bi tek 
nakon toga to mogli pokazati i drugima, u 
krugu svojih poznanika. Međutim, znamo 
i to da ste vi graditelj mreže. Kako nalazite 
vremena za sve?
– Obožavam baviti se kozmetikom. A 
naravno i s ljudima. Neće mi ostati manje 
znanja u glavi ako ga prenesem drugima, 
ako naučim suradnike da održavaju 
jednostavne i razumljive kozmetičke 
prezentacije. Nemamo namjere stvoriti 
kozmetičke stručnjake, savjetnike za 
kombinaciju boja u tih sat i pol vremena, 
nego se trudim postići da dame zavole 
njegu ljepote s pomoću naših proizvoda. 
Nekada stvarno nailazim na odlučan 
otpor. Kod stola je već sjedila djevojka 
koja se nikada ranije nije našminkala, a 
nije ni namjeravala. U takvom trenutku 
treba malo psihološkog djelovanja, 

naime dobro je vidjeti kako se netko iz 
ružnog pačeta preobrazi u damu blještava 
osmjeha. Dakle, istinita je izreka Helene 
Rubinstein: nema ružne žene, nego samo 
lijene žene!

– Može li se osim kozmetičkih proizvoda 
isprobati i nešto drugo?
– Naravno. Primjerice, tu je omatanje 
tijela. Body Toning Kit vrlo je važan u 
tretmanu površine područja ispod mini 
suknje. Pomaže u detoksikaciji, oslobađa 
masnoće ulovljene u zamku, ujednačava 
sveukupni izgled kože. Ovaj tretman, 
nakon prethodne predbilježbe, može 
isprobati tjedno po jedna gospođa, ali 
čak i gospodin.

– Koje promjene donosi ova godine glede 
rasporeda prezentacija ili edukacija?
– Ostaje početak utorkom u 10 h u 
dvorani Szonya u Szondyjevoj ulici za 
kozmetičku prezentaciju, a to završava 
u 11:30. Na istome mjestu održavamo 
utorkom od 12 do 13 sati prezentaciju 

GYULA KOVÁCS DÉVAI
assistant manager

Kata i Sonya. Od prve o drugoj. 
Jer u temeljitom upoznavanju 

Sonye, Kata predstavlja 
najdjelotvorniju pomoć. A ove 
godine već postoje dva mjesta 

na kojima se naši suradnici 
mogu upoznati s ovom 

kozmetičkom linijom, dok će 
nam pritom vodič biti Kata 

Ungár, domaćica naše tvrtke. 
Osim renovirane prostorije 

središnjice u ulici Szondi, sve 
one koje žele i na svojoj koži 

iskušati kozmetičku liniju 
Sonya očekuje i dvorana za 

edukaciju kozmetičkog centra 
otvorenog u ulici Nefelejcs u 

studenome prošle godine. 

KATA UNGÁR
managerica

Make-up	putem	telefona

Nema ružne žene, nego samo lijene žene!

iz pera naših distributera
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Make-up putem telefona

Nema ružne žene, nego samo lijene žene!
Body Toning Kit-a, na kojoj pred 
petnaest zainteresiranih omatam i 
mjerim jednu odgovarajuću osobu. 
Ta je prezentacija dosta atraktivna. 
Četvrtkom s početkom u 15 sati 
održavamo kozmetičke prezentacije 
na temelju prethodnih predbilježbi uz 
sudjelovanje šest interesenata u dvorani 
za edukaciju Sonya kozmetičkog centra 
u ulici Nefelejcs.

– Kako se odvija predbilježba?
– Na moj mobitel: Kata Ungár, 0630 
9225122. U svezi s tim jedna važna 
obavijest za one koji još ne znaju – ne 
volim odužiti razgovor putem telefona. 
Telefoniranje služi za najave, a ne za 
čavrljanje. I ja sama izgrađujem mrežu, 
te se može dogoditi da me netko zove 
usred posla, i neka se ne uvrijede ako ih 
zamolim da me nazovu poslije. Ovim 
putem zahvaljujem na dosadašnjim 
pozivima za održavanjem kozmetičkih 
prezentacija čime mi je iskazana 
čast, ali ubuduće zbog pomanjkanja 

vremena neću moći svima udovoljiti. 
Nasuprot tomu, srdačno očekujem 
sve u Budimpešti, neovisno o tome 
čije je ekipe član, jer svi mi foreverovci 
pripadamo velikoj obitelji Rexa 
Maughana!

– Udžbenik? Eventualno tečaj?
– Bit će i jedno i drugo. U veljači 
će se do Dana uspješnosti objaviti 
„Priručnik za njegu ljepote”, tako da 
će čitatelji moći držati u rukama plod 
višemjesečnog rada velikoga broja ljudi. 
Za promociju ove knjige organizirat 
ćemo cjelodnevnu kozmetičku 
edukaciju u velikoj dvorani u ulici 
Nefelejcs. Na kraju dana sudionici će 
moći preuzeti plaketu o završenom 
tečaju iz ruke našega regionalnog 
direktora dr. Sándora Milesza. 

– Za tečajeve, koje su besplatne 
mogućnosti, imamo zahvaliti voditelju 
naše tvrtke dr. Mileszu. Naime, on se 
usudio satkati san i ostvariti Uslužno-

edukacijski centar Sonya. Za koga, u 
prvom redu?
– Za svakoga! Preporučujem svim našim 
suradnicima neka isprobaju naše masere, 
bez kojih se doduše živjeti može, ali 
zašto!? Imaju prekrasne ruke, a njihova 
stručnost rezultira tetošenjem kao iz 
bajke. Naravno, uz primjenu naših 
proizvoda. A onda još nismo progovorili o 
kozmetičarkama. Dame moje! Naučimo 
tajne šminkanja na profesionalan 
način, naime mi ćemo biti reklama 
naših proizvoda. I, vidjet ćete, bodovne 
vrijednosti – i cc – dotjecat će neometano 
u posao. Jer posao je jednostavan!

– Neobične priče?
– Bilo je i onih koji su se preko telefona 
željeli našminkati, ali na način da ja 
govorim što nanositi i na koje mjesto! 
Ili onaj tip koji me je nazvao u ruci s 
narudžbenicom i radosno mi priopćio da 
je njegova djevojka vrlo lijepa, te u skladu 
s tim koju boju mogu preporučiti? I što 
sam odgovorila? Neka kupi toranj Sonye! 

iz pera naših distributera
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13. SIJEČNJA doživjeli 
smo nešto na što nismo 
pomišljali niti u našim 

najljepšim snovima! 
Subotnji Success Day ostat 

će presudnim doživljajem 
našega života. Oni koji su 

bili ondje razumiju, iako je 
shvatiti nedokučivo i nije 

tako jednostavno! Zasigurno 
smo pristrani, ali otkako 

radimo u FLP-u nismo ni u 
inozemstvu niti u domovini 

vidjeli slične kvalifikacije. 
To je bilo čudo sâmo!

ISTVÁN HALMI  

RITA MIKOLA HALMINÉ  
safirni manageri
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To je bilo 
čudo sâmo!
Dobili smo toliko ljubavi, 

iskazanog poštovanja i 
priznanja, na kojemu ćemo biti 

zahvalni do kraja života! Rasplakali ste 
nam roditelje, Bencea i nas oboje.

Ne postoje riječi zahvalnosti kojima bismo 
mogli izraziti što zapravo osjećamo.

Svima onima koji su sudjelovali u 
organizaciji, u koordinaciji ("jer budala 
ipak nisam", ovo je ipak trebalo posložiti!) 
posebna hvala! Tko je bio tko, ne znamo, 
ali ponešto naslućujemo.

Zbog toga hvala Teci i Sanyiju 
Hermanu, našim izvrsnim sponzorima, 
Móniki i Zoliju Beczu, koji su naša 
dobra prava uzlazna linija, Ildiki i Imiju 
Mátéu Kissu, vječnim prijateljima, 
lojalnim voditeljima, dr. Ibolyi Bagoly 
i Gyuriju Csuki, najveličanstvenijoj 
sestrinskoj liniji, prijateljima kakve 
čovjek samo poželjeti može! I tko je 
još sudjelovao u ovoj uroti? Ne znamo, 
ali ne znate ni Vi – Oni što ste nam 
time priskrbili. Naše ste roditelje 
učinili ponosnima, u očima naše djece 
čarolijom ste vratili pristranost prema 
roditeljima, zanos.

Želimo da jednog dana svi vi doživite 
ovo ČUDO. U svojstvu sudionika, 
slavljenika, sponzora ili sponzoriranih. 
Zahvaljujemo svim svojim kupcima, 
poslovnim suradnicima, voditeljima 
direktorima. Zbog nedostatka 
prostora nemoguće je nabrojiti sve, ali 
neizostavni su: soaring Csaba Tóth, 
najveći u našoj poslovnoj skupini. 
Csaba! Kada bi ti bio naš sponzor (iako 
imamo mi svojeg odličnog), mi bismo 
te slijepo slijedili jer si rođeni Voditelj! 
Sve dok ti otkrivaš put Szacsi i ekipi, 
zajedno s Lacijem Gulyásom i Zolijem 

Nagyom, većih problema biti ne može! 
Od seniora Maje do Ildi Zakar, te 
dr. Gergő Kása, Kati i Abigél Raáb, 
István Erdődi i ekipa! Možda još niste 
u potpunosti shvatili da je vaš jedan od 
ponajboljih voditelja, sponzora FLP-a! 
Laci Kecskés, Kati, Évi Rajnai i ekipa, 
Mészi, i svi nadirući! Ilona! Poslušajte 
Csabu i Andi, jer se isplati! Seniori dr. 
Zsolt Gönczi i Ilonyka! Preko vas, iz 
vas je ponikla najveća poslovna skupina 
u Miskolcu. Vodite je dobro – bolje 
nego što bismo mi to mogli! 

Jancsi i Eta Tamás do konca godine 
postali su soarinzi! Misi i Era Babály, 
Klárika! Najveća "stopa". Ali ovdje 
je i srcu najmilije: Icuka, Ilike, dvije 
"senior" gracije, nakon mirovine! Koliko 
li ste vi samo vjere udijelile mladima! 
Ilike Kulcsárné i Imre Kulcsár! 10 
supervizora u godini dana! Nevjerojatno! 
Juhászevi, hajdemo!

Juli Hartyányi, dragi naš dragulju! 
Ostani kakva jesi (ili postani veća)! Zsolt 
i Judit Jozó, Laci Gecző, Mariann i Évi! 
Naša najskupina iz Deberecina!

Danas su još "samo" manageri, ali su 
oni soarinzi i sudionici Profit Sharinga 
sutrašnjice…

Sanyi i Zsóka T. Nagy! Treba li 
povjerljivija i vjernija osoba od vas? Vaši 
liječnici, vaši voditelji: Jolika, Rózsa, 
Dóra! Pozorno ih slušajte!

Cserti moj, ti umjetniče života! Da i 
drva siječemo na tvojim leđima, bi li 
mario?! I Zoli Benke? Baš i ne vjerujem. 
Moj Cseti! S tobom je tek došlo ono 
glavno! Imi i Ildi Máté Kiss, seniori. 
"Divlji fakin", Imike, koji se pripitomio! 
A znamo i mi, odsad nadalje odgovorni 
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smo za "Maloga princa"! Što je nama 
ovo trebalo (a što i ne bi!) ?! Miki 
Bárány senior. Gospon doktor! Zar srce 
vaše nikada ne boli? Miki! Što će biti 
ako zatvore tvoju bolnicu?... (ostaje ti 
Sir Milesz...). Ecsedi Gabi! Ti iz svih 
problema znaš stati na noge. DA ZNAŠ! 
Dr.  Peti, Mari Weinrauch! Hej hej! 
Prijatelji! Karcsi i Reni su se probudili! 
Obratite pozornost, pomažite! Oni to 
zaslužuju!

Attila i Ági Abuczki: koliko puta ćemo 
još čuti na pozornici: Dame i gospodo, 
dragi prijatelji! Attila Abuczki i Ágnes 
Kiss Abuczkiné su senior, soaring... 
manageri! (glas posudio Péter Lenkey) 
Kati, Kati, Kati Ráth! Cipar, Beč! Prije 
nikad znana doktorica! Poslije iskrena 
prijateljica! Zahvaljujući tebi "prilijeva se 
lova" još i iz Malezije! Ali nije to prava 
dobit, nego su to Gábor i Melinda Ráth! 
Ima li još onih koji nisu čuli za njih (još 
ćete čuti!), a s njima skupa Imi Szanyi. 
Volimo te, Imika! (Prosječna životna 
dob njegova posla već dostiže prosječnu 
životnu dob naše djece.) Ali koji su to 
pozitivni likovi!

"Djeca manageri". Treba i toga, ne samo 
bljesak Ilike i ekipe! I Zoli i Kriszti, 
Mocsáry, te Tibi Sipos. Dobri su to 
LJUDI, moj Zoli! Dragi moj bratiću! 
Za druge – dr. Lukács. Pa izvoli primiti 
za ruke Zsóku, i dovedi je svugdje, jer 
ona to zaslužuje! U boj na profitno-

poticajni, na seniorsku! ( Moj Gyurika, 
Judit, bilo tko...! ) Zsuzsa i Dönci 
Uzoni! (I opet jedna senior-obitelj, ima 
ih k ó pljeve…) Uživajte u novoj razini 
– barem još dan-dva. Ali zatim će vas, 
najbolje, trebati vaši dragi pomagači Évi 
i Péter Dénes i ekipa! Hm. Uzonijevi! 
Na proljeće još supervizori, da bi 
prvi mjesec zime završili kao seniori. 
Zapanjujuće! Csaba i Kriszti Lay! 
Iščekujemo vaš povratak!

Gabi Oláh! Tko bi pomislio da će 
se jedna dobrostojeća poduzetnica, 
skupljačica diploma, fondacijski big 
boss i športski predsjednik u županiji, 
baviti FLP-om?! (Nasreću, mi smo 
vjerovali!) Postoji li uopće nešto što ti ne 
bi učinila kad bismo te i zamolili?! Laci 
Letek! (Buđenje, Mariann će ubrati sve 
lovorike!) Erzsi draga! Draga dr. Erzsi 
Ladány! Hvala ti što si imala povjerenja u 
nas, što si vjerovala kako smo mi i ljudi a 
ne "samo" graditelji mreže!

Hvala što zasluge nastojiš podijeliti. Jer 
iako su Laci Bertalan i ekipa učinili 
puno, dobri su voditelji, pravi ljudi, 
(a već i direktori) s njima će se još 
dalje širiti Maczijevi (i ona i on), ali 
zasluge su Tvoje! Zna li uopće ministar 
zdravstva čiju je ustanovu sada naumio 
zatvoriti? Kad bi te poznavao, kad bi 
znao koliko činiš za pacijente, bi li to 
učinio i tada? Ili je ovdje već sve svedeno 
na politiku? Ma pusti sve kraju, "Pođi 

s nama i budi slobodna, nema veze 
što drugi govore…" Iako ti ne bi bila 
potpuna bez svoje bolnice.

Böbe, moj Sanyi! Oprosti što smo bez 
vas postali safirnima (ali 10. " Ti sam 
budi!"). Laci Juhász, Peti, Márti i Tündi 
Skornyák! A što je s vama?!

I koliko, još koliko ljudi! Manageri 
u Slovačkoj, Italiji. Lovi, Mariann, 
Peti! Sada ste i vi uz nas. Hvala vam na 
prošlosti, puno uspjeha u budućnosti!

Svi ste vi tamo stajali u špaliru! Poznati 
i nepoznati, prijatelji i budući prijatelji, 
s cvijećem u rukama! Odavajući počast 
našim roditeljima, našoj djeci, nama. 
Može li čovjeku biti udijeljeno nešto više 
i ljepše?! Plakali smo i plakali ste, smijali 
smo se i smijali ste se. Iz vas je potekla 
glazba, tišina, uzvici, HIMNA, počast 
i nada: imamo zašto, imamo za koga. 
Prinijeli ste san, jedan ostvareni san. I još i 
više: za nekoliko tisuća ljudi san koji valja 
ostvariti! To je ono nešto, TO JE SVE! 
Stand up for the champions! E pa vi ste se 
svrstali među  Šampione!

Mislite, među koga? One ostale kojima 
sve to dugujemo! Može li se dovoljan 
broj puta zahvaliti Rexu, a sada već i 
Greggu, na ovome vodstvu? Shvaćamo 
li doista što zapravo dobivamo od 
Sándora, dr. Sándora Milesza? Hvala 
ti na vodstvu, jer Mađarska bez tebe 
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ne bi bila vodeća sila u FLP-u. Hvala ti 
što si nam svojim radom i povjerenjem 
omogućio ovu proslavu! 

Sponzori naši: Teca i Sanyi! Držite frontu 
(i telefrontu), pomažite i dalje! Zaslužit 
ćemo, jednog dana postat ćemo dostojni 
svega toga, vidjet ćete! Móni, Zoli Becz! 
Gospoda, voditelji, prijatelji, uzori. Što još 
treba? Czeleovi!

Vi sada imate posla, znamo. Borite se i 
pobijedite! Znamo, pobijedit ćete – bilo 
koji bio rezultat koji će se gore postići… 
Andris Kovács, Sapa! Arika! Da tebe 
nema, ne bismo bili još ni soarinzi! Draga, 
bude li trebalo, ponijet ćemo te u krilu do 
Tenerifa, samo da možemo biti s Vama! 
Tebi je dobro, Ari: jer nada umire zadnja, 
a za nas nada si Ti!

Miki Berkics! Kada bi poučavali 
politiku, uspješnu politiku, poučavali bi 
o tebi. A ono lijepo veliko zdanje na obali 
Dunava ispraznili bismo, Tvoja bi bila 
slava i vlast u vijeke vjekova, amen!"

Józsi i Marika Szabó! Vi najveći, koje 
štujemo izdaleka! Ali, tko je primio za 
ruku one najmanje diljem Amerike? 
A tko otada? Hvala vam, Prijatelji, što 
ste imali snage izboriti se za uspjeh, što 
ste pokrenuli priču FLP-a o uspjehu na 
području Mađarske!

Nama je bilo lako! Jer smo imali 
sponzorsku liniju poput ove. U njoj su 
bili uključeni i drugi. Bili su… Gdje su 
– gdje je – sada? I poglavito zbog čega? 
ZBOG ČEGA?

Nama je bilo lako. Jer prvo smo 
dobivali, tek smo zatim davali. Hvala 
na tomu našim roditeljima, koji možda 
nikada nisu mogli pročitati naša imena 
u novinama. E, pa stiglo je vrijeme: 

ANDRÁSNÉ MIKOLA ERZSIKE, 
ILONA LUKÁCS SÁNDORNÉ 
HALMI i SÁNDOR HALMI! Dragi 
naši, dragi roditelji! HVALA VAM! 
Da nije bilo vas, da niste budno čuvali 
naše sinove, gdje bismo mi bili sada? Ne 
bismo pisali članak o safirnoj razini, to 
je sigurno! Hvala mojem bratu Sándoru 
Halmiju koji nam je možda baš svojom 
smrću otvorio oči, kako je zdravlje najveće 
blago! Jesi li vidio Buraz što se dogodilo 
ovdje dolje? Hvala našoj djeci, Benci 
i Bajnoku, koji nas inspiriraju, koji su 
katkad izazvali naše mrštenje, ali koji nas 
uvijek jednako vole. Slatkim, dragim i 
lijepim anđelima. 
     
Nama je bilo lako! Jer smo poznavali 
jednoga Robija Vargu, jer smo se 
sprijateljili sa Zsoltijem Feketeom, 
Pistijem Utasijem i njihovima, s Ágikom 
Krizsó, Sanyijem Tóthom i ekipom, 
Ádiszevima. Petijem Szabóom, 
Levelekijevima, Révészevima i 
"Samutecom i njezinima". Haimovima, 
Mayerom (ne pozer! ), Seresevima, 
L. Adolfom Kósom, Ramhabovima, 
Marianna Szekér s Kibédijevima. 
Szépovima (nekada i s ružnima > 
szép=lijep ) , Máriom Pavkovics, s Kati 
Nagy, Imijem Pappom i ekipom, s 
Andi Gecse, Lapiczovima, Tomijem 
Budaijem, Katikom Bakócziné, 
Lukácsevima, i s jednim pravim 
MAĐAROM, Tibijem Éliásom i s 
Marianneom. Józsi, Ildikó Márton! 
Bajnok uopće ne ispušta medu!  
Hvala i vama.

Vera i Stevo Lomjanski! Takva razina 
uopće ne postoji! Ili ipak?! A sve ste 
vrijeme ostali obazrivi LJUDI! 
Doktori: Kassai, Schmitz, Németh, 
Kerekes, Eli, Teca Samu, buraz Zoltán, 
liječnici iz Miskolca i Nyíregyháze , draga 
Margitka Kovács, Lovasevi, Mary, i još 

na tisuće njih. Bez vašega znanja mi ne 
bismo mogli proživjeti ovo čudo! 

Gospode Bože! Koliko i koliko prijatelja, 
pomoćnika? I koliko smo ih samo 
propustili spomenuti?! I još prije nego 
što to ponovno učinimo: ekipa iz 
Nyíregyháze! Gdje se granice brišu, ne 
postoji konkurencija, samo prijateljstvo, 
pomoć i sestrinske linije! Dr. Ibolya 
Bagoly i Gyuri Csuka. Najbolji među 
dobrima! Svi u ekipi! Zajedno ćemo rasti: 
mi uz Vašu, Vi uz našu pomoć, kao i 
dosad FOREVER! Draga moja sestro  
Era i Attila Csisztu! 

Naši najbolji prijatelji. Bili ste ondje s 
nama, iako znamo, Vi ste najveće blago, 
majku ispratili na posljednji počinak. 
Počivala u miru!

Zita, Anikó, bitćudirektor dr. Jutka Bíró. 
Koliko li mjesta za: hvala! 

Jancsi i Juliska, Tündi Révész, Laci, 
Czombini, dr. Kata Surányi, i tko zna 
još koliko njih!

Direktori, kupci, prijatelji: HVALA 
VAM. Još jedan bračni par koji se ne 
može izostaviti: Péter i Zsuzsi Lenkey 
poniznost, ljubav, poštovanje, lojalnost i 
dosljednost. Oni nas prvo asociraju na to 
od tisuća dobrih osobina. Naprijed, Loki! 
(ovo ti govori Slovak /sa sjeveroistoka 
Mađarske/, treba li više od toga?)

A putem njih, putem vas, bilo ih je 
ondje na stotine, na tisuće, i stali su u 
špalir, zaustavili vrijeme, otvorili vrata 
beskonačnosti, zagrlili nas, pogladili 
nas, veselili se.  

Nikada, ali nikada nećemo zaboraviti  
ovo ČUDO! ZAHVALJUJEMO!
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Srdačno očekujemo 
sve svoje suradnike 
željne učenja 
i relaksacije u

 

Uslužno 
edukacijskom 
centru

Radno vrijeme Skladišne prodaje (1183 Budapest, Nefelejcs u. 9–11.) pon., ut., čet.:  14:00–20:00,
Središnjice (1067 Budapest, Szondi u. 34./II.) sri., pet.: 13:00– 17:00. 

Vaše pozive očekuju Szilvia Sztanyó na broju telefona 06-1-2918995/119 ili 06-20/203-4502, i Magdolna Darvas na broju  
telefona 06-1-2695370/124 ili 06-1-2695370/151 u razdoblju 9:00– 17:00 sati.

Suradnice novog centra maserke Ildikó Hrncsjár i Csilla Fülöp, te kozmetičarka  
Ildikó Mészáros žele svima uspješno uljepšavanje, odmor i relaksaciju.  

Kata Ungár do daljnjega očekuje sve željne uljepšavanja  
i znanja u edukacijski centar utorkom i četvrtkom od 10 sati!



PROGRAM:
18 h	 o t v a r a n j e  v r a t a , dolazak gostiju

18 h 30	� doček uz glazbu u predvorju u izvedbi polaznika Glazbene škole Krónikásének 
koju je utemeljila Kamilla Nagy Dévai 

19 h	� pozdravni govor u svečanoj dvorani dr. Sándor Milesz  
Domaćini bala su Regina Dukai i Károly Horváth 

19 h 05	� uvodni valcer u izvedbi umjetnika baletnog plesa Judit Szamosi i Csabe 
Sebestyéna, nadalje plesnih umjetnika 
Operetnog kazališta u Budimpešti, Nakon prigodne pjesme Otta Kinizsija, 
prisjetit ćemo se ZOLTÁNA KODÁLYA – rođenog prije 125 godina –  uz  
obradu narodne pjesme priređenu za ovu večer pod naslovom “UZLETIO JE 
PAUN”, a u izvedbi Gabi Berkes i Regine Dukai, u pratnji autora obrade 
umjetnika na glasoviru Pétera Csáka 

19 h 25	 polka u izvedbi naših gostiju baletnih plesača otvorit će ples u svečanoj dvorani 
	
19 h 45	� v e č e r a   -  uz staru mađarsku glazbu u izvedbi polaznika Glazbene  

škole Krónikásének koju je utemeljila Kamilla Nagy Dévai 

21 h 30	� revija arhaične odjeće Katalin Bartunek i Katalin Hampel  
u restoranu – uz renesansnu glazbu

22 h	� ples u svečanoj dvorani (nakon valcera, polki, rock&roll)  
svira Alpha Band 

22 h 45	� u vinskom podrumu goste će zabavljati Károly Puka i njegov ciganski  
orkestar, a Szilvi Szendi i Dávid Szabó izvodit će hitove iz opereta

23 h 30	 Gabi Berkes i Regina Dukai izvodit će u duetu svjetske hitove 

23 h 45	 Proglašenje Kraljice i Kralja Bala u svečanoj dvorani

u ponoć	 v a t r o m e t     ispred dvorca
		
do 02 h	� u svečanoj dvorani moći ćemo zaplesati na  

glazbu Alpha Banda 

do 03 h	� u restoranu ćete moći uživati u glazbi Károlya Puke i  
njegova ciganskog orkestra

10. ožujka 2007.

Želimo vam ugodnu zabavu:
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